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  نظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافةالعام لمتقرير الأمين     
  

  موجز  
يعـــرض هـــذا التقريـــر الـــذي أعدتـــه منظمـــة الأمـــم المتحـــدة للتربيـــة والعلـــم والثقافـــة   

، “الثقافة والتنميـة  ” المعنون،  ٦٥/١٦٦التقدم المحرز في تنفيذ قرار الجمعية العامة        ) اليونسكو(
تحقيقـا لهـذه   و. لثقافـة والتنميـة  بشأن ار الأمم المتحدة  تقييما لقيمة وجدوى تنظيم مؤتم  ويشمل
 ويعـرض الأمـم المتحـدة،     هيئـة مـن هيئـات        ١٨ ت بـه   يحدد التقرير العمل الذي اضـطلع      ،الغاية

 هدفــه ويقــيّم قيمــة عقــد هــذا المــؤتمر، يبــيّنبالإضــافة إلى ذلــك، . لتنميــةلة يــ الثقافالإســهامات
 إدمـاج ويتضمن أيضا توصيات لتعزيز التقـدم نحـو         . يزانية الم المترتبة في ثار  الآوومستواه وشكله   

  .ات الإنمائيةالثقافة في سياسات والممارس
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  قدمة الم  - أولا  
، “الثقافـة والتنميـة   ” المعنـون  ٦٥/١٦٦قدم هـذا التقريـر وفقـا لقـرار الجمعيـة العامـة              يُ  - ١

بالتشاور مع المدير العام لمنظمة الأمـم المتحـدة          الأمين العام،    إلىالجمعية العامة   فيه  الذي طلبت   
 ومؤسـسات التنميـة المتعـددة الأطـراف،         المعنيـة  وهيئـات الأمـم المتحـدة        ،للتربية والعلم والثقافة  

ــرار         أن ــذ الق ــا عــن تنفي ــرا مرحلي ــستين تقري ــسادسة وال ــة في دورتهــا ال ــة العام ــدم إلى الجمعي يق
 تـشمل لثقافـة والتنميـة،     بشأن ا ؤتمر الأمم المتحدة    تنظيم م وجدوى  يدرج فيه تقييما لقيمة      وأن
  . الميزانيةالمترتبة فيثار الآوومستواه وشكله  هدفه
تنفيـذ قـرار الجمعيـة      ) A/59/202(تقريـر حـول موضـوع الثقافـة والتنميـة           آخر  يتناول  و  - ٢

  .٥٧/٢٤٩العامة 
  

  معلومات أساسية  - ثانيا  
مفهــوم أوســع تهــدف إلى تحقيــق ريــد ورؤيــة  عــالمي فنمــوذج مفهــوم التنميــة مــن نبثــقا  - ٣
. الإنــسانللتنميــة يتمحــور حــول نهــج أســفرت عــن نطــوي علــى مــسارات متعــددة ومتنوعــة ي

لا غـنى  الـذي   بـدور الثقافـة   شـيئاً فـشيئاً إلى الإقـرار    الطريق هذاتوسيع نموذج التنمية   مهد   وقد
ــستدامة   ــة الم ــه في التنمي ــس   . عن ــة الم ــة للتنمي ــرزت رؤي ــالي، ب ــضل   تتدامة وبالت ــشكل أف عكــس ب

ســاهم تقريــر اللجنــة العالميــة المعنيــة بالثقافــة والتنميــة   و. تعقيــدات المجتمعــات والآثــار الــسياقية 
 البعـد الثقـافي الأساسـي       فـأبرز  في تقـدم هـذا المفهـوم      ،  “تنوعنـا الخـلاق   ”المعنون  ،  ١٩٩٦ عامل

سياسات الــ اتأولويــ  في الثقافــةتوضــعلنمــوذج التنميــة الــتي محورهــا الإنــسان، واقتــرح أن      
 إلى  ١٩٨٨للفتـرة مـن عـام       العقـد العـالمي للتنميـة الثقافيـة         بقيـادة    اليونـسكو    وكلفـت . الإنمائية
ــ وتــوج. ١٩٩٧ عــام ــة،    بم ــة للتنمي ــسياسات الثقافي ــشأن ال ــدولي ب ؤتمر اســتكهولم الحكــومي ال
  رئيــسيعنــصر الثقافيــة ات الــسياسواعتــبر أندعــا إلى اتبــاع نهــج ثقــافي للتنميــة البــشرية  الــذي
  .استراتيجية التنمية في
بـين  الـصلة  على الرغم من التقدم الملموس المحرز منذ انعقاد مؤتمر ستوكهولم، لا تـزال         - ٤

 في  ملحقـاً ثقافـة   تظـل ال   في سياسـات التنميـة الدوليـة، و        قاصـرة الثقافة والتنمية تنعكس بـصورة      
بيـد أن التطـورات     . تـدابير الإنمائيـة    الأهـداف وال    مختلف  حددته على النحو الذي  معادلة التنمية   

نحـو التكامـل المنـهجي للثقافـة في اسـتراتيجيات           مرحب بـه     تؤذن بوجود منحى  العالمية الأخيرة   
بين النوافذ المواضيعية الثمانية التي أنشئت لدعم تحقيق الأهـداف الإنمائيـة            ومن  . وبرامج التنمية 

 للألفيـة، بتمويـل مـن       الإنمائيـة قيـق الأهـداف     صندوق تح ل ـالتنمية  وثقافة  ال أتاحت نافذة للألفية،  
عــلاوة علــى ذلــك، أكــدت . ســبانيا، فرصــة غــير مــسبوقة لتوثيــق الــصلة بــين الثقافــة والتنميــة إ

الوثيقــة الختاميــة للاجتمــاع الرفيــع المــستوى للجمعيــة العامــة بــشأن الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة   
ــستين    في ــسة وال ــا الخام ــة   (دورته ــة العام ــرار الجمعي ــة    ) ٦٥/١ق ــن أجــل التنمي ــة م ــة الثقاف أهمي
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 إلى الهـادف  التعـاون الـدولي في المجـال الثقـافي،           على كما شجع . ومساهمتها في تحقيق الأهداف   
، الذي دعـا    ٦٥/١٦٦وأعيد تأكيد ذلك من خلال قرار الجمعية العامة         . تحقيق أهداف التنمية  

ــة     ــة والعالمي ــة الوطني ــة في سياســات التنمي ــج الثقاف ــ. إلى دم ــك،  ع ــى ذل ــد لاوة عل ــس اعتم المجل
تسخير العلـم والتكنولوجيـا والابتكـار والإمكانيـات الثقافيـة      ” الاقتصادي والاجتماعي مؤخراً  

 كموضـوع للاسـتعراض الـوزاري       “لتعزيز التنمية المستدامة وتحقيـق الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة          
يرات لمــؤتمر الأمــم التحــضوتتــيح . ٢٠١٣لعــام الــسنوي، الــذي ســيعقد في دورتــه الموضــوعية  

ــستدامة   ــة الم ــؤتمر (المتحــدة للتنمي ــو م ــرر عقــده في عــام  )٢٠+ري ــيم  ٢٠١٢، المق ، فرصــة لتقي
  .حقيقي لإدماج البعد الثقافي في التنمية

  
   بين الثقافة والتنميةالصلة  - ثالثا  

، تيــة الذاة الثقافــةبالإضــافة إلى قيمــف. العلاقــة بــين الثقافــة والتنميــة متعــددة الأوجــه إن   - ٥
 في تحقيــق شــامل لقطاعــات عديــدةلهــا دور و. ومــا يــنجم عنــهاتنميــة السهم في عمليــة تــ فهــي

مبـادرات ونهـج    ومـن المـرجح أن تـسفر        .  التنميـة في حـد ذاتهـا       وتعد حافزاً على  أهداف التنمية   
 عادلـة ويعـزز   تـؤدي إلى نـواتج    لـسياق   ا تراعـي شـاملة   تنمية   أولوية للثقافة عن     التي تولي التنمية  

  في الثقافـات   متأصـلة   التنميـة  علـى هـذا النحـو، يجـب أن تكـون          . كية المستفيدين المـستهدفين   مل
عامـة، تمـشيا مـع إعـلان بـاريس        اللكيـة   الم لتعزيـز  المحلية، وتتـواءم مـع الظـروف المحليـة           والمعارف

ة لتنمي ـا فإن إدراج البعد الثقافي في مفهوم وقيـاس وممارسـة            ونتيجة لذلك، . بشأن فعالية المعونة  
  . لتحقيق أهداف التنمية واستدامتها الرئيسيهو المفتاح

 والـصناعات الإبداعيـة والثقافيـة،       ، يـشمل التـراث الثقـافي      الـذي  ،قطاع الثقافة ويؤدي    - ٦
 فـرص  منـها اسـتحداث  فوائـد اقتـصادية كـبيرة،    إلى  والبنية التحتيـة الثقافيـة،       ،والسياحة الثقافية 

ــدم    و. عمــل ــن ع ــرغم م ــى ال ــوفرعل ــات ــة وموحــد  بيان ــصادية   ةت موثوق ــساهمة الاقت ــشأن الم  ب
ــة،   ــة للثقاف ــصناعات تــشكل والاجتماعي ــةال ــر مــن  الثقافي ــاتج المحلــي   ٣,٤ أكث ــة مــن الن  في المائ
 مـن دولارات   تريليون دولار    ١,٦ حصتها في السوق العالمية نحو       بلغتالإجمالي العالمي، حيث    

ف المبلغ المقدر للإيرادات السياحة الدوليـة        ضع قرابةل   يمثّ مما،  ٢٠٠٧عام  في  الولايات المتحدة   
علــى و. ٢٠٠٨بــرايس ووترهــاوس كــوبرز في عــام أجرتــه مؤســسة للعــام نفــسه، وفقــا لتقريــر 

ــر نفــسه،    ــبين في التقري ــإنالنحــو الم ــة  قطــاع  ف ــة والإبداعي ــصناعات الثقافي هــو أحــد أســرع  ال
ــة في الــشرق الأوســط،   في ا١٧,٦ قــدرهعــدل نمــو بمالقطاعــات نمــوا في الاقتــصاد العــالمي،   لمائ

 في المائـة في آسـيا،       ٩,٧  و  في المائة في أمريكا الجنوبيـة،      ١١,٩و   في المائة في أفريقيا،      ١٣,٩ و
 التقريـر  ويـبين .  في المائة في أمريكـا الـشمالية والوسـطى        ٤,٣ في المائة في أوقيانوسيا، و       ٦,٩و  

تـسعينيات القـرن     لقـرن العـشرين، وفي     ثمانينيات ا  قطاع الثقافة في  المضطرد ل  أسباب النمو أيضا  
قتـصادات الإبداعيـة في البلـدان الأعـضاء في منظمـة التعـاون والتنميـة                نمـت الا  ، عنـدما    العشرين
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 ، صـناعات الخـدمات    قطـاع   المعـدل الـذي بلغـه      الميدان الاقتصادي بمعدل سنوي بلغ ضعف      في
  .التصنيعما بلغه قطاع وأربعة أضعاف 

علـى سـبيل المثـال،    ف.  مـن القطـاع الثقـافي   ة كـبير استفادةوطنية  الاقتصادات ال وتستفيد  - ٧
ــاد ــشاراتIBF ت مؤســسةأف ــة للاست ــام  الدولي ــة ٢٠٠٧ في ع ــالي مّ في أن قطــاع الثقاف ــل  م ث
ــة في عــام   ٥,٨ ــة مــن العمال ــة م ــ٢,٣٨و ، ٢٠٠٤في المائ ــاتج المحلــي الإجمــالي في   في المائ ن الن
يعمــل نــصفهم تقريبــاً  ، مليــونيْ عامــل حــرفي قرابــة نــد ل تاييوجــد لــدى، في حــين ٢٠٠٦ عــام

 في المائـة  ٦,٧  بنـسبة  ساهم القطاع الإبـداعي في البرازيـل    كما.  الحرفية المهنفي  بشكل متفرغ   
 فيقـــوة الثقافـــة ”، وفقـــا لبيانـــات اليونـــسكو في ١٩٩٨مـــن النـــاتج المحلـــي الإجمـــالي في عـــام 

 فــرص عمــل ويــوفر يهيــئ قــوي قطــاع اقتــصاديكتعزيــز وتطــوير قطــاع الثقافــة  إن. “التنميــة
  .وسائل للابتكار

ــوّع   - ٨ ــسياح وقــد تن ــصادية نمــوا،    ة قطــاع ال  ليــصبح واحــدا مــن أســرع القطاعــات الاقت
 في المائـة  ٧نما إجمالي إيرادات السياحة في جميع أنحاء العـالم بمعـدل   و. سيما في البلدان النامية    لا

 منظمـــة الـــسياحة العالميـــةرتها الـــتي أصـــدوفقـــا للأرقـــام و ،٢٠٠٨ إلى عـــام ١٩٩٨مـــن عـــام 
.  في المائـة ١٢ معدل النمو في البلدان الأقل نموا، للفتـرة نفـسها،     بلغ،  ٢٠١١ يونيه/حزيران في
.  دولار في عائـدات التـصدير       بليـون  ٩١٩  مبلغاً قدره   السياحة الدولية  درّت،  ٢٠١٠في عام   و

 ، الــسياحة الدوليــةدمين فيالقــا في المائــة مــن ٤٧  مــا نــسبتهوشــكلت الــدول الناشــئة والناميــة 
الــسياحة وتــشكل . ٢٠١٠عــام في  الــسياحة الدوليــة في العــالم إيــرادات في المائـة مــن  ٣٦,٩ و

بـصورة  مواقـع التـراث الثقـافي    وتـدّر  .  في المائة مـن عائـدات الـسياحة العالميـة     ٤٠ حالياًالثقافية  
كـبيرتين  عمالـة   وي، عائـدات    المدرجة على قائمة اليونسكو للتراث العـالم      المواقع   وخاصة،  عامة
ة  الثقافي ـالتعـابير دعم ي ـ الـذي ينطبق الأمر نفسه على التراث الثقافي غير المـادي،  و. السياحةمن  
المتـاحف والمؤسـسات    كمـا تـساهم     . الاستعراضـية ، فـضلا عـن الفنـون        ة والدراية التقليدي ـ  الحية

ــصا      ــافع الاقت ــتثمارات والمن ــبيرة في الاس ــساهمة ك ــة الأخــرى م ــذلك. ديةالثقافي ــد  ل ــإن تحدي ، ف
 التحتيـة،   البنى الاستثمار في     على شجعمن شأنه أن ي   السياحة باعتبارها قطاعا فرعيا للاستثمار      

  . التنمية المحليةويحفز
 في الاســتثمار يــساعد، قياســه مــن الناحيــة الكميــة  وعلــى الــرغم مــن صــعوبة وتعقيــد   - ٩

 وبنـاء الـسلام وحمايـة حقـوق الفئـات           تالتراعـا  الحيلولـة دون وقـوع    الحوار بين الثقافات على     
، تعزيــز التفــاهم والمــصالحة وب.  الظــروف الملائمــة لتحقيــق أهــداف التنميــة ممــا يهيــئالمهمــشة، 

 لمواجهـة   هامـة  ةويـشكل أدا  ،  هاداخل ـوفي  تخطى الحوار بين الثقافـات الحـواجز بـين الثقافـات            ي
 اًالثقافـة عنـصر   تـشكل   جتمـاعي،   بالإضافة إلى تعزيز التماسـك الا     و. الجهل والتحيز والاستبعاد  

وفر الشعور بالهوية ومصدرا للإبـداع علـى المـستويين        ت عناصر التنمية البشرية، كما      من اًأساسي
تــساعد تهديــدات، و يتيحــان فرصــا العولمــة والتقــدم التكنولــوجي ومــع أن. الفــردي والمجتمعــي
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 إثـــراء إلىلتجـــانس،  اضـــغوطلثقافـــة علـــى حمايـــة المجتمعـــات الـــضعيفة مـــن  المراعيـــة لالنـــهج 
  .المجتمعات كل
هامـة  أدوات ونظم المعارف المحلية والأصلية وممارسات الإدارة البيئية معلومـات     وتوفر    - ١٠

 فقـــدان التنـــوع البيولـــوجي، والحـــد مـــن تـــدهور للحيلولـــة دونلمواجهـــة التحـــديات البيئيـــة، 
تغير المنــاخ علــى العميقــة لــثــار الآ  الأخــذ بالاعتبــارمــعو.  وتخفيــف آثــار تغــير المنــاخ،الأراضــي
 التـوازن   الـتي تقـيّم   في الثقافات التقليدية    الكامنة   الاستفادة من الممارسات الإيجابية      فإنالتنمية،  

إن الـسعي لتحقيـق     . ساهم في تحقيـق أهـداف التنميـة       يمكن أن ي ـ   بين العالمين الطبيعي والإنساني   
زيـز المـشاركة المجتمعيـة في مبـادرات الحفـظ           التآزر بين الممارسات البيئية التقليدية والحديثـة وتع       

  .لاستدامة البيئيةمحورية ل جوانب يشكل
عدم وجود إشارة واضـحة إلى الثقافـة في الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة،               من  رغم  وعلى ال   - ١١
البعـد الثقـافي في التنميـة       إن  . تحقيقهـا  آثـار مباشـرة وغـير مباشـرة علـى             تنطوي على  الثقافةفإن  

الـسياق  ذات  اسـتجابة سياسـات التنميـة    كفالـة ية الوطنية لمبادرات التنمية عن طريق   يعزز الملك 
الآفاق الاقتصادية لقطاع الثقافـة ذات أهميـة    إن  . تماشى مع أولويات التنمية الوطنية    يالمناسب،  

وتــشكل . فيهــا العاملــة وقــوة اليــدتراثهــا الثقــافي غــنى  بــسببخاصــة بالنــسبة للبلــدان الناميــة، 
الإبداعية وسائل استراتيجية لتوليـد الـدخل والحـد مـن           و ية المستدامة والصناعات الثقاف   السياحة
وتنطـوي علـى عوائـق      رأس المـال،    في  الـصناعات الثقافيـة اسـتثمارات محـدودة         وتتطلـب   . الفقر

المتعلقـة  الفـرص الاقتـصادية     في مجـال    الاسـتعانة بمـصادر خارجيـة       ولـيس مـن الـسهل       . منخفضة
لترويج الفعال للـصناعات الثقافيـة   أن يكون لمن المرجح و.  جذابة للمستثمرين  لجعلهاثقافة،  بال

تأثير مباشر على السكان المعرضين للخطر، بسبب الاعتماد الكبير لاقتـصاد الثقافـة في القطـاع         
 في معظـم  فـرص عمـل  ، ن، بمـن فـيهم النـساء   و السكان الفقراء والمهمـش  يجدغير الرسمي، حيث  

وتـشير  .  فرص العمل والفـرص التجاريـة      وزيادة الاندماج الاجتماعي    ىمما يشجع عل  ،  الأحيان
ــرأة     ــصادي للمـ ــتمكين الاقتـ ــة إلى أن الـ ــارب التنميـ ــاً تجـ ــؤدي غالبـ ــأثيرإلى يـ ــضاعفات تـ ، ة مـ

بالإضـافة إلى تمكـين المجتمعـات المهمـشة،         . اً اقتـصادياً   ونمـو  مجتمعيـة  مكاسـب    الحصول على  مع
مـن  وتوليـد رأس مـال   ، دعم تطـوير المهـارات  ت ـبتكـار، و  الاعلى  الصناعات الثقافية تشجع    فإن  

  .داخل المجتمعات المحليةالمشاريع الحرة 
  

   التنفيذ في منظومة الأمم المتحدة مجالالتقدم المحرز في  - رابعا  
  منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة

 مجـال ددة في   المح ـولايـة   ال ذاتاليونسكو الهيئة الدولية الوحيدة للأمم المتحدة       لمّا كانت     - ١٢
 الاستراتيجية متنوعة وتسعى إلى تعزيز التنوع الثقافي والحوار بين الثقافـات            هابرامجفإن  الثقافة،  

  وبالنــسبة. الــصلة الأساســية بــين الثقافــة والتنميــة المــستدامةإظهــاروثقافــة الــسلام، فــضلا عــن 
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ــسكو،  ــإن لليون ــى حماي ــ   ف ــة ينطــوي عل ــافي للتنمي ــد الثق ــع   البع ــافي في جمي ــوع الثق ــز التن ة وتعزي
مظاهره، بما في ذلك حمايـة التـراث الثقـافي المـادي وغـير المـادي، والحفـاظ علـى تنـوع أشـكال                    

 ،الإيـدز /فيروس نقص المناعة البـشرية    الإصابة ب  للوقاية من    ةالتعبير الثقافي، وتعميم النهج الثقافي    
  .ةقافيثالسياسات والإجراءات بال والنهوضوالصحة المادية، 

 الثقافة في التنميـة مـن خـلال         من إعادة تنظيم  خلال السنة الماضية، عززت اليونسكو      و  - ١٣
ــة والمعياريــة    ــادرات التحليلي ــة والتــشغيلية والأدواتومجموعــة مــن المب مــن بــين الفوائــد  و. الفني

جهــات مانحــة متعــددة  وتــدعم .  أهــداف القــرار علــى تعزيــز هــذه المبــادراتتعمــلالأخــرى، 
  .بالثقافة التي تعزز التنمية المحليةالمتعلقة شاريع اليونسكو التنفيذية بم فيما يتعلقكو اليونس
 اليونـسكو   مـشاركة  على توجيـه  اتفاقيات،    سبع تشملثمانية صكوك معيارية،    وتعمل    - ١٤

ة  الثقافيـة في حال ـ    الملكيـة الاتفاقية العالمية لحقوق المؤلف، واتفاقية حمايـة        : هيو. في مجال الثقافة  
الاتفاقية المتعلقة بالتدابير الواجب اتخاذها لحظـر ومنـع اسـتيراد وتـصدير             ونزاع مسلح،   نشوب  

الممتلكات الثقافية بطرق غير مـشروعة، والاتفاقيـة المتعلقـة بحمايـة التـراث الثقـافي                 ونقل ملكية 
لتـراث الثقـافي   والطبيعي العالمي، وإعلان اليونسكو العالمي بشأن التنوع الثقافي، واتفاقية حماية ا         

المغمور بالمياه، والاتفاقية الدولية لصون التراث الثقافي غير المادي، واتفاقية حماية وتعزيز تنـوع              
 أدوات وأنـشطة    عـدة  على هذه الصكوك، وضعت اليونـسكو        وبناء. أشكال التعبيرات الثقافية  

  .جدول أعمال التنميةوضع بناء القدرات لتحقيق ثقافة عالمية و
 يتعلــق باتفاقيــة حمايــة وتعزيــز تنــوع أشــكال التعــبير الثقــافي، لا ســيما أحكامــه   فيمــاو  - ١٥

لتعزيز الصناعات الثقافية وأشكال التعبير، تشمل مبادرات بناء القـدرات برنـامج مرفـق خـبراء                
 مــن الحوكمـة سعى إلى تعزيــز نظـام  ي ـ) بتمويـل مــن الاتحـاد الأوروبي    مليــون يـورو تبلـغ قيمتـه  (

بالإضافة إلى ذلك، أصدرت اليونسكو سلـسلة       . ل بعثات المساعدة التقنية   أجل الثقافة من خلا   
 الـــسياسات لتطـــوير دليـــلتعليميـــة، مثـــل أدوات  ووأبحاثـــاً العامـــة المبتكـــرة، اتمـــن الـــسياس

الثقافـة والـصناعات الإبداعيـة      ”نترنت،  لإلموارد على ا  لالصناعات الثقافية والإبداعية، ومركز     
 بـين   ةالـشراك علـى   في إطـار تلـك الاتفاقيـة أيـضا، تـشجع اليونـسكو              و. “في جميع أنحـاء العـالم     

آليـة تعـزز   هي القطاعين العام والخاص من خلال التحالف العالمي من أجل التنوع في الثقافة، و        
 ملايــين ٤زيــد علــى ي وبمبلــغ. الترتيبــات التعاونيــة لتعزيــز الــصناعات الثقافيــة في البلــدان الناميــة

.  بلـــدا ناميـــا٢٤ مـــشروعا مـــن ٣١دولي للتنـــوع الثقـــافي حاليـــا الـــصندوق الـــيـــدعم دولار، 
 للمــشاريعقاعــدة بيانــات عالميــة حــول أفــضل الممارســات   وضــع تــسهم هــذه المــشاريع في  وس
  .ة والتنميةيالثقاف
بنـاء القـدرات    واسـع ل  طلق برنـامج     التراث الثقافي غير المادي، أُ     حمايةبالنسبة لاتفاقية   و  - ١٦

 تـضم  خـبيرا،   ٦٠ مـن     مؤلفـة   مجموعـة  وتم تدريب .  فعال  بشكل تنفيذالوتصديق  يدعم عملية ال  
بنـاء القـدرات في جميـع أنحـاء         ل  نـشاطاً  ٣٠  أكثر من   في ولا تزال تشارك  من أفريقيا،   خبيراً   ٢٠
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 التـراث الثقـافي غـير المـادي ومـساهمات مـن خـارج الميزانيـة تبلـغ                   حماية صندوق   ويدعم. العالم
  . في العالمسنتين استراتيجية بناء القدرات دولار لمدة ملايين ١٠حوالي 
 التنـوع   عدسـة ”تمشيا مع الإعلان العالمي بـشأن التنـوع الثقـافي، وضـعت اليونـسكو               و  - ١٧

تقيـيم سياسـات وبـرامج التنميـة        مـن   ن صانعي الـسياسات والممارسـين       ، وهي أداة تمكّ   “الثقافي
 عمـل أدت إلى     حلقـات ليونـسكو    ا أقامت هذه العدسة،    وباستخدام. من منظور التنوع الثقافي   

ــة مــن   ١٢ اســتعراض ــة للمــساعدة    وثيق ــم المتحــدة الإطاري ــائق الأم ــاوث ــرامج ٨ و، ونواتجه  ب
عـلاوة علـى ذلـك، تم اسـتعراض الــسياسات     .  وثيقـة مــشروع ٥٠  و،مـشتركة للأمـم المتحـدة   

مــم أفرقــة الأفريقــا مــن  ١١ تم تــدريبتــسع دول لــتعكس مبــادئ التنــوع الثقــافي، و لالثقافيــة 
  . تصميم البرامج والاستراتيجياتلدى الحسبان الثقافة في لتأخذالمتحدة القطرية 

الحاجـة إلى حمايـة التـراث الثقـافي المغمـور بالميـاه             ب صانعي الـسياسات الوطنيـة       ولإبلاغ  - ١٨
النهب، نظمت اليونسكو، بالتعاون مع مختلف الـشركاء، سـبعة مـؤتمرات إقليميـة              عمليات  من  

هــذه الاجتماعــات علــى تحــسين وركــزت . حمايــة التــراث الثقــافي المغمــور بالميــاهبــشأن اتفاقيــة 
 وبنـاء القـدرات في      ،الحفاظ على التراث الثقافي المغمور بالمياه     بالحماية القانونية، وزيادة الوعي     

  .مجال الآثار المغمورة بالمياه وإدارة التراث
 الـتي أُقـرت     ء القـدرات العالميـة للتـراث      ستراتيجية العالميـة لبنـا    للافي إطار التحضيرات    و  - ١٩

حيـث   منـاطق،    ٥بناء القـدرات في      دورة تدريبية على     ٣٢ في   اًشخص ٢ ٨٦٤شارك   ،مؤخراً
 شـعار الاحتفـال بالـذكرى       سيكون،  ٢٠١٢في عام   و.  في المائة من المشاركين    ٣٧ المرأة مثلت

التــراث العــالمي والتنميــة  ”عــي الــسنوية الأربعــين لاتفاقيــة حمايــة التــراث العــالمي الثقــافي والطبي  
وتواصـل اليونـسكو العمـل    . “ مواقـع التـراث العـالمي   إدارةدور المجتمعـات المحليـة في    : المستدامة

 للمجتمعات المحلية في التنميـة      الهام الدور   تظهر، في إطار اتفاقيات أخرى،      ةعلى دراسات الحال  
. اسـتثنائية ونزاهـة  اظ علـى قيمـة عالميـة       الاجتماعية والاقتصادية لمواقع التراث العالمي، مـع الحف ـ       

ــوجي في      وعُ ــالتنوع البيول ــصلة ب ــات الاتفاقيــات الأخــرى ذات ال ــسيق مــع أمان قــد اجتمــاع تن
  .٢٠١١أبريل /نيسان
الاتفاقية المتعلقة بالتدابير الواجب اتخاذهـا لحظـر ومنـع اسـتيراد وتـصدير ونقـل            وبشأن    - ٢٠

ــشرو      ــير م ــرق غ ــة بط ــة الممتلكــات الثقافي ــير المــشروع     ملكي ــار غ ــسكو الاتج ــافح اليون عة، تك
 ووضـعت . بالممتلكات الثقافية مـن خـلال الـشراكات الاسـتراتيجية، والتوعيـة وبنـاء القـدرات              

رفــع مــستوى الــوعي، مثــل قاعــدة البيانــات الوطنيــة   أدوات لوعديــدة أدوات قانونيــة وعمليــة 
تدريبيــة وطنيــة وإقليميــة  دورات ٢٠١١اليونــسكو في عــام ونظمــت . لقــوانين التــراث الثقــافي

  .مصر ومنغوليا وناميبيا والفلبينكل من  حلقات عمل في شملت
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لبيانـات  علـى ا   اليونسكو تدابير للاسـتجابة للطلـب المتزايـد          اتخذتبالإضافة إلى ذلك،      - ٢١
قيــاس تــأثير وأهميــة  وبغيــة تحــسين . لثقافــة في سياســات التنميــة لودعــم التكامــل الاســتراتيجي  

إطــــار اليونــــسكو ”بــــادرات الثقافيــــة، وضــــع معهــــد اليونــــسكو للإحــــصاء الــــسياسات والم
 بيانــات إصــدار وتتــيححــصائية الإلأغــراض ل الثقافــة تعــرّف، وهــو أداة “للإحــصاءات الثقافيــة
 بيانـات عـن العمالـة في        بـشأن إصـدار     أيـضاً  تقـدماً سـريعاً   عهـد   ويحـرز الم  . قابلة للمقارنـة دوليـا    

 والخــبرات المكتــسبة مــن تنفيــذ  اســتحدثت مــؤخراًلبيانــات الــتي  اواســتناداً إلى. قطــاع الثقافــة
لمجموعـة مؤشـرات    بتكـرة   المثقافـة   فـإن ال  المشاريع المتعلقة بالثقافة والتنمية في جميع أنحـاء العـالم،           

 توفير المؤشرات النوعية والكميـة الـتي تغطـي          بواسطة القرار   توفر معلومات لصانعي  التنمية  عن  
  .ةمجالات التنمية السابع

يــدعم برنــامج الإيــدز العــالمي، / الاســتجابة لوبــاء فــيروس نقــص المناعــة البــشرية وبغيــة  - ٢٢
 الـتي تراعـي     والمخططـات الـسياسات    الإيـدز ولثقافة وفيروس نقـص المناعـة البـشرية         اليونسكو ل 

 تحليــل دقيــق للخــصوصيات اســتناداً إلى ،حقــوق الإنــسانالقائمــة علــى الفــوارق بــين الجنــسين 
 ثقافيا علـى ضـرورة التـدخلات    الملائمةالنهج وتؤكد .  والثقافية للمجتمعات المعنية الاجتماعية

وضــعت اليونــسكو سلــسلة مــن و. الطــبي الحيــويذات الــسياق  ،تعــددةالمالــسلوكية والهيكليــة 
ورعايـة  الإيـدز  /فـيروس نقـص المناعـة البـشرية    مـن  لوقايـة  ل ثقافيـة   نهـج  لتـصميم    ةواد التوجيهي الم

وتــشمل أنــشطة .  المــشروعللعــاملين فيا في ذلــك أداة تعلــم إلكتــروني تفــاعلي ، بمــالمــصابين بــه
 لفـيروس نقـص المناعـة البـشرية المناسـبة مـن الناحيـة               “بيئـات مواتيـة   ”البرنامج الأخـرى رعايـة      

  .الثقافية وسياسات الإيدز، وتعزيز البحوث المحلية
ميـة المـستدامة مـن خـلال نافـذة          لتنلالإبداعيـة   وة  ي ـ تعزيز مساهمة الـصناعات الثقاف     ويتم  - ٢٣

بميزانيـة قـدرها    و .اً لـه  نـت اليونـسكو منظم ـ    يِّ عُ الذي،  تحقيق الأهداف  لصندوقالثقافة والتنمية   
 في جميـع أنحـاء العـالم في إطـار هـذه المبـادرة               اً مـشترك   برنامجـاً  ١٨دعـم    مليون دولار، يـتم      ٩٥

ــالات،   ــتيالمـــشتركة بـــين الوكـ ــ الـ ــتـ ــة باعتبارهـ ــة  ستند إلى الثقافـ ــة الاجتماعيـ ــيدا للتنميـ ا رصـ
الأبعـاد الثقافيـة الـتي    وتتـراوح  . والاقتصادية، وعاملا من عوامل التماسك الاجتماعي والـسلام      

لحــوار بــين إلى ا التــراث الثقــافي والــصناعات الثقافيــة، والــسياحة الثقافيــة  مــنبرامج الــتــشملها 
ــات ــد . الثقاف ــي    وتع ــع العمــل المجتمع ــة م ــة الوطني ــاإحــدىالملكي ــوة  نق ــبرامج ل الكــثيرةط الق ل

 إن. تنطوي على التنسيق مـع وزارات الماليـة والاقتـصاد والثقافـة والـسياحة والبيئـة               والمشتركة،  
عــددا مــن النتــائج الملموســة في مجــالات مثــل أنتجــت شتركة حــول الثقافــة والتنميــة المــبرامج الــ

. وار بــين الثقافــاتالــسياحة، وتعزيــز التــراث والحفــظ، والحــرف والــصناعات الإبداعيــة والح ــ  
ات ومعـارف   شتركة ابتكـار  الم ـبرامج  ال ـ اسـتحدثت  “لتوحيـد الأداء  ” مختـبرات حيـة      وباعتبارها

، وســاهمت في دفــع عجلــة إصــلاح  والــبرامج في مجــال التعــاون المــشترك بــين الوكــالات  هائلــة
  .المتحدة على المستوى القطري، بناء على الميزة النسبية لكل كيان الأمم
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 لمدة عامين بـشأن الثقافـة والتنميـة إلى الاسـتفادة          المعارفشروع نظام إدارة     م ويهدف  - ٢٤
، تحقيـق الأهـداف    يموله صـندوق     الذيحول الثقافة والتنمية     ١٨الـ  من تجربة البرامج المشتركة     

 ،توعيـــةال ونـــشر بهـــدف الـــتعلم، ها ونـــشرتـــهاوترجموتقنينـــها  المعـــارف وإلى الحـــصول علـــى
مزيــد  إجــراء كن المــشروع مــنوســيمّ. المــستقبلفي نميــة والبرمجــة  التوالإطــلاع علــى سياســات

افـــة علـــى تحقيـــق الأهـــداف لـــروابط بـــين الثقافـــة والتنميـــة، بمـــا في ذلـــك أثـــر الثقاتقيـــيم  مـــن
  .للألفية الإنمائية
اليونـسكو والبنـك الـدولي مـذكرة تفـاهم للتعـاون            وقعـت   ،  ٢٠١١ يوليـه /تموز ١في  و  - ٢٥

سمي على الثقافـة والتنميـة، مـع وضـع إطـار للعمـل الفـني في مجـالات                   ضفاء الطابع الر  لإ الجاري
، ةالمؤشـرات الثقافيـة علـى مواقـع التـراث الطبيعي ـ          حفـظ   ، و ها المدن التاريخية وإعادة تأهيل    حفظ

استكـشاف الـشراكات المحتملـة    باليونـسكو  وتقـوم  . والاقتصاد والثقافـة وتعزيـز التنـوع الثقـافي        
  .ية الروابطالأخرى لتعزيز الثقافة وتنم

 ونــسقت.  اليونــسكو الجهــود المتعــددة الموجهــة نحــو تــسخير المعــارف الأصــليةوتــدعم  - ٢٦
 فريــق الــدعم المــشترك بــين الوكــالات المعــني بقــضايا  مقدمــة مــن ةوضــع ورقــة تفكــير مــشترك

 ودور الثقافـة والهويـة في التنميـة، في ضـوء     ة الأصـلي الشعوبالشعوب الأصلية، حول موضوع     
مم المتحدة بشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية، كمـساهمة في الـدورة التاسـعة للمنتـدى                  إعلان الأ 

بالإضـافة إلى ذلـك، عـززت اليونـسكو دعمهـا لنــهج      . الـدائم المعـني بقـضايا الـشعوب الأصـلية     
ثقافيــة لإدارة المــوارد الطبيعيــة، بمــا في ذلــك حفــظ وتطبيــق المعــارف المحليــة والأصــلية لتحقيــق   

تعزيـز  وبغيـة   . من خلال برنامج مشترك مـع أمانـة اتفاقيـة التنـوع البيولـوجي             الاستدامة البيئية،   
 مـع   يتماشـى   شـاملاً  اًشترك نهج ـ الم ـبرنـامج   يـستخدم ال  الروابط بين الثقافة والتنوع البيولـوجي،       

 لتنــوع البيولــوجيعلــى ا الحفــاظ وســبل العــيش الــتي تــساهم في المعــارفالقــيم الثقافيــة، ونظــم 
  .تدام وعادل مسه على نحواستخدامو

المكاتـب الميدانيـة    نفـذت   ،  إلى الحـد الأمثـل    بهدف مساهمة الثقافة في التنمية المستدامة       و  - ٢٧
 المعــارف،وتبــادل ونــشر الــوعي،  مــن خــلال بنــاء القــدرات،  ٦٥/١٦٦قــرار الجمعيــة العامــة 

  .وطنية والسياسات الةتعزيز الأطر القانونيمن أجل  والدعم ،وتعميم الثقافة، وتعبئة الأموال
ــع هيئــات الأمــم      و  - ٢٨ ــة العامــة، دعــا المــدير العــام لليونــسكو جمي اســتجابة لطلــب الجمعي

ــةالمتحــدة  ــذ اعتمــاده في     إلى المعني ــرار، من ــذ هــذا الق ــشأن تنفي كــانون  ٢٠ تقــديم مــساهمات ب
  . التالية١٧ الـ استجابت المنظمات. ٢٠١٠ديسمبر /الأول

  
  برنامج الأمم المتحدة الإنمائي    

 لبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي في مجــال الثقافــة والتنميــة مــن  ة الرئيــسيتــتم المــشاركة  - ٢٩
، الأخـرى  هيئـات الأمـم المتحـدة        بالإضـافة إلى  . الإنجـاز خلال نافذة الثقافـة والتنميـة لـصندوق         
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ير ويـد .  بشأن الثقافة والتنمية    الثمانية عشرة  شتركةالمبرامج  البرنامج الإنمائي في تنفيذ     يشارك ال 
  . منظومة الأمم المتحدةباسمبرنامج الإنمائي الصندوق ال

، ٦٥/١٦٦برنامج الإنمائي مبادرات أخرى تتماشـى مـع قـرار الجمعيـة العامـة               وينفذ ال   - ٣٠
الـتي تـدعم الجهـود المبذولـة للحـد مـن            وسـنتين   التي تقـام كـل      بما في ذلك جائزة خط الاستواء       

عـزز التنميـة المـستدامة الـتي تحتـرم          توع البيولـوجي، و   الفقر مـن خـلال الاسـتخدام المـستدام للتن ـ         
في إطـار  و. برنامج المنح الصغيرة التـابع لمرفـق البيئـة العالميـة    حقوق الشعوب الأصلية من خلال     

، يواصـل البرنـامج الإنمـائي    “التقـدم اسـتراتيجية   ”لألفيـة في    ل الإنمائيـة هـداف   للأالدعامة الأولى   
  وتـساعد  . بلـدا في جميـع أنحـاء العـالم         ١٤ من أجـل  لألفية  ائية ل الإنمهداف  الأإطار تسريع تنفيذ    
 والـتي أقرتهـا مجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة، الحكومـات               ،برنامج الإنمـائي  الالأداة التي وضعها    

 الثقـــافي، تمـــشيا مـــع والاســـتبعادوشـــركائها في التنميـــة في دراســـة قـــضايا المـــشاركة والتمييـــز 
 القائمــة علــىلتــدخلات ا تقــدم تعيــقالاختناقــات الــتي با ، مــن حيــث صــلته٦٥/١٦٦ القــرار

 بالحـد مـن   طـار مـسائل تتعلـق       الإ بموجـب  الاختناقـات تقييم  ويشمل  . الأهداف الإنمائية للألفية  
  .لشعوب الأصلية في الخدمات العامة مثل الصحة والتعليماالحواجز اللغوية واحترام ممارسات 

مكتــب مفــوض الأمــم المتحــدة  و ،امج الإنمــائيبرنــبــدأ ال، ٢٠١١مــايو /أيــار ٢٠في و  - ٣١
ــة   ــة ،الــسامي لحقــوق الإنــسان، ومنظمــة العمــل الدولي  أول،  وصــندوق الأمــم المتحــدة للطفول

ــة ــادرة عالمي  للأمــم المتحــدة المــشتركة بــين الوكــالات للنــهوض بحقــوق الــشعوب الأصــلية،     مب
 تقريـر التنميـة   ؤكـد يعـلاوة علـى ذلـك،    . شراكة الأمـم المتحـدة مـن أجـل الـشعوب الأصـلية       و

ــشرية  ــصدره ال الب ــذي ي ــامج الإنمــائي ال ــشورات أخــرى،  إلى ، بالإضــافةبرن ــة جــزء  أن من  الثقاف
بالإضــافة إلى ذلــك، أطلــق . يتجــزأ مــن التنميــة المــستدامة وتحقيــق الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة لا

المتحــدة للتجــارة لبرنــامج الإنمــائي تقريــرا جديــدا، بالتعــاون مــع مــؤتمر الأمــم   لالمــدير المــساعد 
، “خيـار تنميـة مجديـة     : ٢٠١٠قتـصاد الإبـداعي لعـام       الاتقريـر   ”، بعنـوان    )الأونكتاد(والتنمية  

ــاع الـــسوق   ــستعرض أوضـ ــيـ ــدان   للـ ــة للبلـ ــصناعات الثقافيـ ــات الـ ــة وإمكانـ صناعات الإبداعيـ
يويـــة الح أكثـــر القطاعـــات أحـــدتقـــدم في إحـــراز الـــتي تـــسعى إلى تنويـــع اقتـــصاداتها و الناميـــة

  .العالمي قتصادللا
  

  التنميةمكتب تنسيق عمليات     
 مكتب تنسيق عمليـات التنميـة نـص القـرار إلى جميـع             أبلغ من القرار،    ٦عملا بالفقرة     - ٣٢

ــيمين،   ــسقين المقـ ــاهمالمنـ ــيم إلى ودعـ ــم    إدراج وتعمـ ــار الأمـ ــمن إطـ ــا ضـ ــة في برامجهـ  والثقافـ
طـار  المـشتركة في الإ   المائـة مـن الـبرامج        في   ٦٠ حاليـاً قرابـة    وتقـوم . للمساعدة الإنمائيـة   المتحدة

  . العنصر الثقافي في أنشطتهاإدراجأو /ثقافة وبالإشارة إلى ال)  بلدا١١٢ في(
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  منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية     
ــسعى   - ٣٣ ــصناعية في اســتراتيجيتها    ت ــة ال ــم المتحــدة للتنمي ــصناعات  لمنظمــة الأم تطــوير ال

ــين   ــة إلى تمكـ ــساءاالإبداعيـ ــرة  لنـ ــال الحـ ــشتغلات بالأعمـ ــشباب، المـ ــة ، والـ ــات الريفيـ  ، والفئـ
 مـن التـراث الثقـافي       بالاسـتفادة  الفـرص المتاحـة في الـسوق         للاسـتجابة إلى  والمجتمعات الهامـشية    

هـذه الغايـة،   لتحقيق  و.  الخلاقة المتنوعة لإنتاج سلع وخدمات مبتكرة      والمعارفالغني  الإبداعي  
الصناديق الاستثمارية وآليـات دعـم      و،  ة والقروض الصغير  ة،يبيئ دعم سياسات ل تدابير   توضع

الاقتصادية للمعـارف الإبداعيـة لإنتـاج الوسـائط         بالإمكانيات  في ما يتعلق    و. الأعمال التجارية 
في  ثمـاني دول جزريـة في منطقـة البحـر الكـاريبي      المنظمـة المتعددة والمسموعة والمرئية، سـاعدت    

ــز ــسية   ، ووضــع أطــر وت الأعمــال الحــرة  تعزي لخــدمات اتطــوير أعمــال  لعزيــز القــدرات المؤس
قـدرات  مـن بنـاء     شروع  الم ـ تمكنمن خلال التعاون بين بلدان الجنوب،       و. لصناعات الإبداعية ل

ــهنظرا ــوطنيئ ــهجيات  ينالإقليمــيو ين ال ــادرة وخــدمات  المنظمــة، باســتخدام من ــة روح المب  لتنمي
  . تطوير الأعمال

 الـشعوب  مجتمعـات    اسـتبعاد ددة لمعالجـة    المح ـتـدابير   لاسياسات و المنظمة بعض ال  تدعم  و  - ٣٤
فعلـى سـبيل المثـال تم تنفيـذ         . فوائـد الأنـشطة المتعلقـة بالـصناعات الإبداعيـة         جنـب    من   ةالأصلي

ــة للــصناعات الحــرةالأعمــال” مــشروع  المــساعدة  برنــامج إطــار في الــصين، ضــمن“ الإبداعي
إلى تطـوير الـسياسات   سـعياً  ، ٢٠١١-٢٠٠٨ للفتـرة  “النـاتج واحـد  ”الإنمائية للأمـم المتحـدة    

  .الإنسانمستدام وعادل يكون محوره الاجتماعية والاقتصادية لتحقيق نمو 
صديقة الــلمــوارد ا مــن اســتغلالفي ظــل ظــروف المنافــسة العالميــة الــسائدة والمخــاوف  و  - ٣٥

ت للبيئــة، تعتــبر الــصناعات الإبداعيــة قطاعــا رئيــسيا لتفعيــل وجهــات النظــر والتكنولوجيــا         
. الجديــدة، مــن خــلال اســتراتيجيات التنميــة الــصناعية الوطنيــة المــستدامة للحــد مــن الفقــر          

 للطلبـات المتزايـدة   وتلبيـة . صناعة الإبداعيـة ال ـ تطـوير  هـامتين حـول   وثيقـتين    وأصدرت المنظمـة  
لأصـول الثقافيـة مـن      ا لتعزيز تنميـة     الفنية تها مساعد المنظمةمن الدول الأعضاء، كثفت     الواردة  
 معالجة معايير جـودة غـير كافيـة، عـدم كفايـة قـدرة               ويشمل ذلك .  الصناعات الإبداعية  خلال

عــلاوة علــى . لــصناعات الإبداعيــةلدود المحــتــسويق ال و،غــير كافيــةالالعــرض، وروابــط الــسوق 
 أخـرى، بمـا في ذلـك الـصناعات الزراعيـة، مـن           معنية  روابط مع قطاعات   المنظمة أقامتذلك،  

 خلــق فــرص العمــل والتنميــة البــشرية، اســتنادا إلى التــراث التقليــدي  أجــل تعزيــز القــدرة علــى
  . والثقافي

  
  منظمة السياحة العالمية     

الـسياحة المـستدامة أداة قويـة للتنميـة والتنـوع الثقـافي        أن منظمة السياحة العالميةتدرك    - ٣٦
ض بالـسياحة المـستدامة،    النهو  إن . في الاقتصاد المحلي في جميع أنحاء العالم       ة رئيسي ة مساهم وأداة
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بطريقة تقيم توازنا بـين الجوانـب البيئيـة والاقتـصادية والاجتماعيـة والثقافيـة للتنميـة الـسياحية،           
وتؤكـد المدونـة العالميـة لأخلاقيـات الـسياحة، وثيقـة الـسياسات           . تقع في صميم برامج المنظمـة     

ميــة المــستدامة والنمــو   لــبس فيــه أهميــة الثقافــة مــن أجــل التن      التوجيهيــة للمنظمــة بــشكل لا  
وتعزز المدونة التنوع الثقافي، وتدعم الـسياحة       . الاقتصادي، وإثراء البشرية والقضاء على الفقر     

 .الثقافية باعتبارها عنصرا أساسيا من عناصر الاستدامة

وفي إطار الأنشطة في مجال بناء القـدرات، وضـعت المنظمـة برنـامج إدارة الـسياحة في                    - ٣٧
ثية لتسهيل وضع سياسات ومبادئ توجيهية تنفيذية لمعالجة الاكتظـاظ الـسياحي في        المواقع الترا 

مواقع التراث الثقافي والطبيعي، ومن أجل تعزيـز قـدرة قطـاع الـسياحة لتطـوير وتقـديم أمـاكن          
  .ومواقع التراث بطريقة أكثر شمولا

لمحليــة علــى نحــو وتقــر المنظمــة بــأن ربــط الــسياحة بــالتراث الثقــافي يخــدم الاقتــصادات ا  - ٣٨
وعنــدما تــدار الــسياحة الثقافيــة جيــداً، فإنهــا تحمــي الكنــوز الطبيعيــة والثقافيــة للــشعب  . أفــضل

كمــا سيــسهم كتيــب لقطــاع الــسياحة للتعريــف  . وتحــسن مــن نوعيــة حيــاة المقــيمين والــزوار 
. عيبالتراث في تحسين أنـشطة بنـاء القـدرات في مجـال الـسياحة الثقافيـة وتعزيـز القطـاع الإبـدا           

وتقدم أول دراسة أجرتها المنظمة عن السياحة والتراث الثقافي غـير المـادي، الـتي يتوقـع نـشرها                   
، بحثاً شاملاً وأشكالاً مبتكـرة عنـد وضـع الـسياسات مـن خـلال تحليـل دراسـة                    ٢٠١١في عام   

الحالة، والمستمدة من مختلف القـارات الخمـس، حـول الـروابط بـين التنميـة الـسياحية والتـراث                    
والمنظمة عضو في الفريق التوجيهي لبرنامج اليونسكو حول التـراث العـالمي           . قافي غير المادي  الث

  .والسياحة المستدامة
وتقوم إدارة التعاون التقني والخـدمات في المنظمـة بتنفيـذ العديـد مـن مـشاريع التعـاون                     - ٣٩

 البنجـاب في الهنـد      وتـشمل خطـة التنميـة الـسياحية الرئيـسية في ولايـة            . التي تركـز علـى الثقافـة      
التنمية المستدامة للسياحة الثقافية في بعض المواقع الرئيـسية في الولايـة، حيـث سـتفتح الـسياحة                  
الثقافية آفاقا جديدة للتنمية الاجتماعية والاقتصادية للمجتمعات المحلية من خـلال خلـق فـرص               

الأهـداف، تقـوم    تحقيـق   صـندوق   وفي إطـار    . سـيما للـشباب والنـساء      عمل وتوليـد الـدخل، لا     
المنظمة بالتعاون مع هيئات الأمم المتحدة الأخرى، بتنفيذ برنامج مشترك لتعبئة موقـع دهـشور     

  .للتراث العالمي لتنمية المجتمع المحلي في مصر
 “الـسياحة المـستدامة والقـضاء علـى الفقـر         ”، أطلقت المنظمة مبـادرة      ٢٠٠٢وفي عام     - ٤٠

وحـتى الآن، تم  . يع أشـكال مـستدامة مـن الـسياحة     للحد من مستويات الفقر عـن طريـق تـشج         
 دورة تدريبية إقليمية ووطنيـة في مجـال الـسياحة والحـد مـن الفقـر لبنـاء القـدرات في                 ٢٤تنظيم  

أوساط المسؤولين الحكوميين والمنظمات غير الحكومية والقطـاع الخـاص والمجتمعـات المحليـة في               
وبدعم من مجموعة واسعة مـن مؤسـسات        .  موظف ٢ ٠٠٠البلدان النامية، بمشاركة أكثر من      

وتتـراوح  .  بلداً ناميـاً   ٣٣ مشروعاً، يستفيد منها     ٩٧يذ  القطاع العام والخاص، يجري حالياً تنف     
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المشاريع من تدريب المرشدين المحليين والعاملين في الفنادق إلى تسهيل إشراك الـسكان المحلـيين               
في تنمية الـسياحة حـول مواقـع التـراث الطبيعـي والثقـافي، وإقامـة روابـط تجاريـة بـين المنـتجين                        

كن إيجاد أمثلة ذات صلة عن هـذه المـشاريع الـتي تـضم عنـصراً             ويم. الفقراء والمشاريع السياحية  
واضحاً من التراث الثقافي في بلدان عديدة، بما فيها إثيوبيـا وجمهوريـة لاو الديمقراطيـة الـشعبية                  

وأخيراً، نشرت المنظمة خمسة تقارير تعرض أدلة على تأثير الـسياحة           . وجمهورية تترانيا المتحدة  
فقـــر، فــضلا عـــن توصـــيات بـــشأن كيفيــة زيـــادة هـــذه الآثـــار إلى   في الحــد مـــن مـــستويات ال 

  .الأقصى حدها
  

  البنك الدولي    
تــدعم سياســات البنــك الــدولي الثقافــة باعتبارهــا مكونــاً رئيــسياً لنمــوذج التنميــة، لهــا    - ٤١

انعكاسات كبيرة علـى التماسـك الاجتمـاعي، وفـرص النمـو الاقتـصادي والتـآزر الإيجـابي مـع                    
وتم وضع اعتبارات ثقافية وأهداف للتنميـة الثقافيـة لعـدد متزايـد             . لحد من الفقر  استراتيجيات ا 

التنميـة الحـضرية، الـتي      ) أ: (من المـشاريع الـتي يـتم إنـشاؤها بـشكل رئيـسي في المجـالات التاليـة                 
تشجع على إعادة تأهيل المدن والمواقع التاريخية، وإمكانيـة الـدخول إليهـا وحفظهـا وعرضـها؛                 

ــة) ب( ــطة،        التنمي ــصغيرة والمتوس ــشاريع ال ــشطة الم ــث صــلتها بأن ــن حي ــة، م ــصادية المحلي  الاقت
ــة        لا ــاج الحــرف اليدوي ــتي تكمــن في صــميم إنت والتجــارة،  ســيما في القطــاع غــير الرسمــي، ال
التنمية الاجتماعية، التي تعزز التنـوع الثقـافي مـن أجـل ضـمان التماسـك الاجتمـاعي بـين                     )ج(

 والتكامل بين الـشعوب الأصـلية والأقليـات والمهـاجرين في النـسيج              الفئات الاجتماعية المتنوعة  
تنمية السياحة المستدامة، التي تشجع الاستثمارات الاقتصادية بشكل رئيـسي          ) د(الاجتماعي،  

وازداد إجمـــالي حجـــم . في قطـــاع الـــضيافة والخـــدمات المتـــصلة بالمـــشاهد الطبيعيـــة والثقافيـــة  
مليــار دولار بــين  ١,٣لتنميــة ذات البعــد الثقــافي مــن   ااســتثمارات البنــك الــدولي في مــشاريع 

، وتمـت معظـم     ٢٠٠٩  و ٢٠٠٠الأعـوام    بلايين دولار بـين      ٤، إلى   ١٩٩٩ و   ١٩٩٠الأعوام  
  .الاستثمارات في إطار التنمية الحضرية

وتمتد المساعدة التي يقدمها البنك الـدولي إلى حكومـات البلـدان الناميـة والاقتـصادات                  - ٤٢
ــة       الناشــئة لت ــ ــيم الأطــر المؤســسية وتحــسين فعالي ــة لتقي ــساعدة التقني ــي والم شمل العمــل التحليل

ويجــري البنــك الــدولي أيــضا . الوكــالات الوطنيــة والمحليــة المــسؤولة عــن إدارة الأصــول الثقافيــة
أبحاثــاً عــن مواضــيع سياســات تــشمل الاقتــصاد الثقــافي والتهديــدات الــتي يتعــرض لهــا التــراث    

  .تزايد المخاطر الطبيعية، وتأثير تغير المناخالثقافي الناجم عن 
  

  الصندوق الدولي للتنمية الزراعية    
كجزء من عمل الصندوق الدولي للتنمية الزراعية مع الشعوب الأصلية، نفذ الأنـشطة          - ٤٣

. ، لنشر الوعي بـين عامـة النـاس بـشأن التنـوع الثقـافي للـشعوب الأصـلية                  ٢٠١١التالية في عام    
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 أثناء اجتماع منتدى القمة العالمية لمجتمع المعلومـات في جنيـف، قـدم الـصندوق                مايو،/وفي أيار 
، “إشـراك الـصندوق مـع الـشعوب الأصـلية          -تعزيز التعليم للشعوب الأصـلية      ”عرضاً بعنوان   

يونيــه، رعــى الــصندوق أول  /وفي حزيــران. الــذي ســلط الــضوء علــى التنميــة بالثقافــة والهويــة  
 على تعزيز الثقافات الغذائية للشعوب الأصلية وتهيئة فـضاءات          ، ركّزت “تيرا مادري ”منتدى  

  .للتعبير عن أصوات الشعوب الأصلية في المناقشة الجارية حول الغذاء والمناخ
ويقوم الصندوق حاليا بتنفيـذ سياسـته بـشأن إشـراك الـشعوب الأصـلية، الـتي تتـضمن                     - ٤٤

، الـتي سـيبني الـصندوق مـن خلالهـا      “ة كأصـول بالتراث الثقافي والهوية الثقافي ـ ”المبادئ المتعلقة   
علــى التمــايز الثقــافي للــشعوب الأصــلية ويــساعد المجتمعــات المحليــة في الاســتفادة الكاملــة مــن    

ويمـول مرفـق مـساعدة الـشعوب       . معارفها التقليدية والثقافية، ونظم الحوكمة والموارد الطبيعيـة       
ات الشعوب الأصـلية بتـصميمها وتنفيـذها،        الأصلية التابع للصندوق المشاريع التي قامت مجتمع      

وفي حلقـة عمـل     .  باعتبارهـا أحـد معـايير الاختيـار للتمويـل          “التنمية بالثقافة والهويـة   ”وتشمل  
ــصندوق في شــباط   ــدها ال ــر /عق ــشعوب    ٢٠١١فبراي ــدى لل ــشاء منت ــة إن ــشروع في عملي ، تم ال

ــصندوق  ــشراكة بــين الــص    . الأصــلية في ال ــز ال ــدى تعزي ــشمل أهــداف المنت ــشعوب وت ندوق وال
  .الثقافة والهويةالأصلية، للتصدي للفقر وتحقيق التنمية المستدامة ب

وموّل الصندوق منحة إلى منظمة أوكسفام إيطاليـا لمـشروع يتنـاول تهمـيش المـزارعين                  - ٤٥
ــز      ــسنغال بواســطة الــربط بــين الأســواق وتعزي والمهــاجرين الفقــراء مــن إكــوادور والمغــرب وال

روع المجتمعات الريفية الفقيرة ويعزز الفرص المتاحة لهـا لتوليـد الـدخل عـن               ويمكّن المش . التنوع
طريق إنقاذ الأنواع النباتيـة المـستهدفة والحفـاظ عليهـا ومعارفهـا الأصـلية المرتبطـة بهـا، وتعزيـز                    
الممارســات الزراعيــة، وتطــوير الأســاليب التجاريــة والتــسويق، وتوعيــة العامــة بقيمــة الأنــواع    

وتمثّـل أحـد الأبعـاد الهامـة للبرنـامج      . ن الأمن التغذوي، والصحة وتوليـد الـدخل   المستهدفة بشأ 
  .في ضمان الاستمرارية الثقافية

ودعم مرفق مساعدة الشعوب الأصلية التابع للـصندوق مجموعـة واسـعة مـن المـشاريع                  - ٤٦
لإدارة الــصغيرة الــتي تركــز علــى المعــارف التقليديــة للــشعوب الأصــلية والممارســات المجتمعيــة    

ــة ــة والتقنيــات      . البيئ ــة التقليدي ــنظم الزراعي ــدة مــن هــذه المــشاريع ال وقــد أحيــت مــشاريع عدي
والحرف اليدوية، في حين هدفت مـشاريع أخـرى إلى تقيـيم وتعزيـز هويـة مجتمعـات الـشعوب                    

  .الأصلية وتقاليدها ولغاتها
  

  المنظمة العالمية للملكية الفكرية    
لصلة بين الملكية الفكرية والحفاظ على النطاق العـام، اتخـذت           تمشياً مع تركيزها على ا      - ٤٧

المنظمة العالميـة للملكيـة الفكريـة سلـسلة مـن المبـادرات، بمـا فيهـا الدراسـة الاستقـصائية الثانيـة                       
، وكانـت   )بـشأن مخزونـات التـراث الثقـافي والتـاريخي         (بشأن التسجيل الطوعي ونظم الإيـداع       
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مقارنـة التـشريعات    (ؤلف والحقـوق ذات الـصلة والنطـاق العـام           الدراسة الثانية بشأن حقوق الم    
، والدراسـة الاستقـصائية لـنظم       )الوطنية الـتي تحـدد النطـاق العـام بـشكل مباشـر أو غـير مباشـر                 

، ســتعقد المنظمــة ٢٠١١أكتــوبر /وفي تــشرين الأول. وممارســات الوثــائق الخاصــة بحــق المؤلــف
  .حتية لتسليط الضوء على النتائجمؤتمراً بشأن وثائق حق المؤلف والبنية الت

دليــل المنظمــة بــشأن الدراســات الاستقــصائية بــشأن  ” بلــدا ٣٥واســتخدم أكثــر مــن   - ٤٨
، الـتي تـشمل الـصناعات الـتي تعتـبر           “المساهمة الاقتصادية للصناعات القائمة علـى حـق المؤلـف         

قيـاس النــاتج  ويــوفر ذلـك معلومـات عــن التنميـة الوطنيـة مــن خـلال      . ذات قيمـة ثقافيـة كـبيرة   
وتــستخدم العديــد مــن البلــدان التقــارير والدراســات  . المحلــي، والعمالــة، وإحــصاءات التجــارة 

كأســـاس لإجـــراء مزيـــد مـــن الدراســـات ووضـــع سياســـات ذات صـــلة بالـــصناعات الثقافيـــة  
علاوة على ذلك، تـساعد المنظمـة الـدول الأعـضاء في وضـع اسـتراتيجيات وطنيـة                  . والإبداعية

وأصدرت شعبة الصناعات الإبداعية في المنظمة عـدة منـشورات          . ات الإبداعية في مجال الصناع  
ويجـري وضـع دليـل لتقيـيم الأثـر الاقتـصادي والاجتمـاعي         . حول الصناعات الإبداعيـة المحـددة     

وفي مشروع متعدد الأطراف يـضم مـساهمات مـن هيئـات منـها              . والثقافي للصناعات الإبداعية  
ــالمكتـــب الإحـــصائي للاليونـــسكو و ــات الأوروبيـ ــدان  ةجماعـ ــو يهـــدف إلى تمكـــين البلـ ، وهـ

  .معالجة قضايا السياسات الثقافية والتنموية من
، نظمـت   ٢٠١١وفي عـام    . وبناء على الطلب، تضطلع المنظمة بأنشطة بنـاء القـدرات           - ٤٩

ــأليف     ــوق الت ــوير خــدمات حق ــها  ٢٠شــعبة تط ــشاطاً، من ــة، و  ٧ ن ــشطة وطني ــة، ٧ أن  إقليمي
عــلاوة علــى ذلــك، نظمــت .  بعثــات خــبراء للبلــدان الناميــة٤أقــاليميين، و وبرنــامجيْ تــدريب 

شــعبة المعــارف التقليديــة في المنظمــة، بالتعــاون مــع حكومــة ســلطنة عمــان، نــدوة دوليــة فنيــة    
وثائق وتسجيل المعارف التقليديـة وأشـكال التعـبير     : الملكية الفكرية والتنمية المستدامة   ”بعنوان  

، وقعـت المنظمـة   ٢٠١١مـايو  /وفي أيـار . ٢٠١١يونيـه   /دت في حزيـران   ، عق “الثقافي التقليدي 
والمجلس الـدولي للمتـاحف علـى مـذكرة تفـاهم تتعهـد بالتعـاون بـشأن قـضايا الملكيـة الفكريـة                       

ــاحف  ــام للمت ــوعي       . ذات الاهتم ــشر ال ــاون لن ــشطة التع ــن أن ــد م ــة في العدي وشــاركت المنظم
ــدان   ــد مــن البل ــتقني في العدي كت المنظمــة بــشكل خــاص في عمــل الخــبراء   وشــار. والتعــاون ال

وأخـيراً، أنتجـت المنظمـة فيلمـاً        . المستقلين في مجال الحقوق الثقافية للوصول إلى التراث الثقـافي         
  .“تحويل الثقافة التقليدية في كينيا إلى بيانات رقمية”بعنوان  تليفزيون وفيديو الأمم المتحدةل

  
  منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة    

، أقامــت منظمــة الأغذيــة والزراعــة التابعــة للأمــم المتحــدة واليونــسكو  ٢٠١١في عــام   - ٥٠
ــة     ــة والزراعي وللتحــضير لحلقــة العمــل،  . حلقــة عمــل مــشتركة حــول جــودة المنتجــات الغذائي

المنظمة دراسة حول إمكانيـة ربـط المنتجـات بالمنـشأ لـصون وتعزيـز برنـامج اليونـسكو                    أجرت
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 الحيـوي، ومواقـع التـراث العـالمي، ونظـم التـراث الزراعيـة الهامـة عالميـاً                   بشأن الإنـسان والمحـيط    
ــة    وســتحدد حلقــة العمــل  . التابعــة للمنظمــة، ومجــالات أخــرى ذات اهتمامــات طبيعيــة وثقافي

المجــالات الــتي تــستطيع فيهــا المنظمــة واليونــسكو مواصــلة التعــاون في صــون التــراث الطبيعــي     
  .والثقافي وتعزيزه

  
  مم المتحدة للبيئة برنامج الأ    

ــة        - ٥١ ــة البيئي ــة اتبــاع نهــج شــامل لتحقيــق الحماي ــة أهمي يؤكــد برنــامج الأمــم المتحــدة للبيئ
والتنمية المستدامة، بما في ذلك الترابط بين التغيرات البيئية العالمية والآثـار الاجتماعيـة والثقافيـة                

 البرنـامج، في دورتـه الـسادسة    وفي ضـوء القـرار الـذي اتخـذه مجلـس إدارة           . والاقتصادية الضارة 
عشرة، للتركيز على البيئة والتنوع الثقافي، تشمل أنشطة حماية البيئة التي يـضطلع بهـا البرنـامج                 
التنوع البيولوجي والمعارف التقليدية، واللغات والممارسات الأصلية، والتنوع الثقـافي والتنـوع            

سلــسلة توقعــات ” تقريــره الخــامس وســيدرس البرنــامج في. البيولــوجي والــسلوكيات الثقافيــة
، في الــصلات بــين المعــارف والممارســات لــدى المجتمعــات الأصــلية، وأهــداف    “البيئــة العالميــة

الحفظ والاستخدام المستدام، وسيتم تقديم التحليل كمـساهمة في عمليـة التحـضير لمـؤتمر الأمـم                  
  .المتحدة للتنمية المستدامة

ج مواد لنشر الـوعي بالاحتفـال الـسنوي بـاليوم الـدولي           وتشمل المبادرات الرئيسية إنتا     - ٥٢
للشعوب الأصـلية في العـالم وللعديـد مـن منـشورات برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة، مثـل العـدد             

 حول معارف الشعوب الأصـلية والبيئـة والمـواد المتعلقـة بمعـارف              “تونزا”الخاص لمجلة الشباب    
، الــذي يتنــاول قاعــدة مــوارد معلومــات     “إنفايرمنــت تــايمز ”الــشعوب الأصــلية في منــشور   

  .، التي يصدرها البرنامج)غريد ارندال(البيانات العالمية في النرويج 
ــامج علــى تحديــد       - ٥٣ ــة المتعــددة الأطــراف، يركــز البرن وباســتخدام إطــار الاتفاقــات البيئي

الجينيـــة، الحقـــوق الثقافيـــة والمجتمعيـــة لإدارة التنـــوع البيولـــوجي، بمـــا في ذلـــك حفـــظ المـــوارد 
وبـربط مفـاهيم الوصـول وتبـادل المنـافع          . واستخدامها المستدام والحصول عليها وتبادل المنـافع      

والمعارف التقليدية، عمل البرنامج البيئي مـع الجهـات المعنيـة ذات الـصلة، بمـا فيهـا اليونـسكو،              
تبــسيط علــى وضــع مجموعــة مــن البروتوكــولات المجتمعيــة الثقافيــة البيولوجيــة للمــساعدة علــى 

الثقافة، وإدارة التنوع البيولوجي والمعـارف التقليديـة في أسـباب الـرزق، والرفاهيـة الاقتـصادية                
نترنـت وضـع    ، أطلق البرنامج البيئـي موقعـاً علـى شـبكة الإ           ٢٠١٠وفي عام   . والتنمية المستدامة 

لـى  بالاشتراك مع اليونسكو، كجـزء مـن الـسنة الدوليـة للتنـوع البيولـوجي، لتـسليط الـضوء ع                   
ــوي    ــوع الحي ــة للتن ــات   . عمــل البروتوكــولات المجتمعي ــشأن المجتمع ــسياسات ب ــوجز ال ووزع م

لأمـم وشـركاء آخـرون، ومعالجـة النـهج القائمـة علـى              لورفاهها، الذي وضعه البرنـامج البيئـي        
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الحقوق والتنمية والخدمات المعرفية المجتمعيـة، في الاجتمـاع العاشـر لمـؤتمر الأطـراف في اتفاقيـة                   
  .٢٠١٠أكتوبر / البيولوجي، الذي عقد في ناغويا، اليابان، في تشرين الأولالتنوع
ــامج          - ٥٤ ــشاركة في برن ــم المتحــدة م ــات للأم ــن خمــس هيئ ــائي واحــد م ــامج الإنم إن البرن

ــل مــن    ــا، بتموي ــق الأهــداف صــندوق مــشترك في ناميبي ــراث   . تحقي ويعتمــد المــشروع علــى الت
.  الثقافيـة ويهـدف إلى مجموعـات الأقليـات العرقيـة      والطبيعـي كأسـاس لتطـوير الـسياحة        الثقافي

والبرنامج مسؤول عن إدماج البيئة في الـسياحة الثقافيـة مـن خـلال دعـم حكومـة ناميبيـا علـى                      
نحو أكثر فعالية لتحقيق التكامـل وتنفيـذ مبـادئ التنـوع الثقـافي والطبيعـي في سياسـات التنميـة                     

  .المستدامة والأنشطة
 البرنــامج مــشروعا بــشأن مــشاركة المنظمــات غــير الحكوميــة   ، دعــم٢٠١٠وفي عــام   - ٥٥

ــافع وتبادلهــا   ــة الحــصول علــى المن ــة في عملي ــة  . الأفريقي وبحــث في دور المنظمــات في مجــال حماي
ــة في ســياق المعــارف       ــاء القــدرات في المجتمعــات المحلي ــوعي، وبن ــادة ال ــة، وزي المعــارف التقليدي

عـلاوة علـى    . م المنـافع في بعـض البلـدان الأفريقيـة         التقليدية من حيث صلته بالتشريعات وتقاس     
ذلــك، خلــص البرنــامج الإنمــائي، بالــشراكة مــع العديــد مــن المنظمــات، بمــا فيهــا مركــز رصــد   
الجفاف التابع لمركز التنبؤ بالمناخ وتطبيقاته التابع للهيئة الحكوميـة للتنميـة، إلى مـشروع بـشأن       

.  علـى الطبيعـة وإدارة الكـوارث الطبيعيـة في أفريقيـا            تسخير وتطبيق المعارف المحليـة في المحافظـة       
ونقلت هذه المعارف، تمشيا مع التقاليد الأفريقية، شفوياً من جيل إلى جيـل، ومـن هنـا تكمـن                   

المعـارف التقليديـة في     ”، صـدر كتـاب بعنـوان        ٢٠١٠وفي عـام    . ضرورة توثيـق هـذه المعـارف      
 عن مطبعـة جامعـة الأمـم        “فاهية الإنسان مقاربات في التنمية ونشر ر    : السياسات والممارسات 

وفي إطار مواد اتفاقيـة التنـوع البيولـوجي بـشأن المنـافع والمعـارف           . المتحدة، بدعم من البرنامج   
التقليدية وتقاسمها، ساعد البرنـامج الأطـراف في الاتفاقيـة علـى وضـع اللمـسات الأخـيرة علـى                    

بروتوكـول ناغويـا    فاوضات كاملـة بموجـب      برامج العمل المتعلقة بالمعارف التقليدية، وإجراء م      
الناشـئة عـن اسـتخدامها     بشأن الحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنـصف للمنـافع  

  .الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي
  

  مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية    
) الأونكتـاد  (تنميـة مـؤتمر الأمـم المتحـدة للتجـارة وال        ، أدرجـت ولايـة      ٢٠٠٠منذ عام     - ٥٦

إجـراء بحــوث موجهــة نحـو الــسياسات لمــساعدة البلــدان الناميـة في تحديــد خيــارات الــسياسات    
ــز        ــة، لتعزي ــصناعات الإبداعي ــصادية لل ــساهمات الاقت ــى مــن الم ــق الاســتفادة المثل المبتكــرة لتحقي

امج الاقتـصاد   ويعمـل برن ـ  . التجارة والتنمية لإنجاز مكاسب في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفيـة         
ــة     ــصناعات الإبداعي ــاد تطــوير ال ــى أبع ــاد عل ــداعي للأونكت ــسية  . الإب ــساهمات الرئي ــشمل الم وت

الاقتـصاد  ”للأونكتاد التقارير المشتركة بين برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي والأونكتـاد بعنـوان                
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ــداعي ــام “الإب ــة بــش   ٢٠١٠ وعــام ٢٠٠٨ لع ــاد العالمي أن ، فــضلا عــن قاعــدة بيانــات الأونكت
 لأهميـة الثقافـة والمـساهمات       “الأنباء الإلكترونيـة  ”وينشر برنامج الأونكتاد    . الاقتصاد الإبداعي 

المتزايدة للاقتصاد الخـلاق لتعزيـز التنميـة المـستدامة والـشاملة، ويـسهل التواصـل والـشراكات،                  
  .ويعزز التعاون بين أصحاب المصلحة الرئيسيين

ــاد  ٢٠١٠وفي عــام   - ٥٧ ــات    ، أعــدّ الأونكت ــل مــستخدم لقاعــدة البيان ــة ودلي ــذات قطري نب
ــصاد الخــلاق     ــشأن الاقت ــاد ب ــة للأونكت ــب لمــساعدة      . العالمي ــق طل ــدرات وف ــاء الق ولا يــزال بن

المستخدمين النهائيين من كافة البلـدان لتقيـيم الأداء التجـاري للمنتجـات الإبداعيـة في الـسوق                  
 إجــراءات ملموســة لإثــراء الاقتــصاد  وتــستخدم الأداة في تــصميم الــسياسات لــصياغة . العالميــة
ويدعم الأونكتاد البلدان النامية في تعزيز قدراتها الإنتاجية الإبداعية والآليـات المناسـبة             . الخلاق

المؤسسية والتنظيمية والتمويلية لتسهيل ظهور الأسـواق المحليـة للـسلع الثقافـة والإبـداع، فـضلا         
  .عن الخدمات

شأن الــروابط بــين الاقتــصاد الخــلاق والاقتــصاد الأخــضر، وأجــرت الأونكتــاد بحوثــاً بــ  - ٥٨
بشأن المناقـشات الـسياسية الجاريـة حـول كيـف يمكـن أن يكـون الإبـداع والتنـوع البيولـوجي                      

وفي سـياق الـسنة الدوليـة للتنـوع     . حلاً ناجعـاً لتعزيـز التنميـة المـستدامة والانتعـاش الاقتـصادي          
 لنـشر   “التـصميم البيئـي   ”أطلـق الأونكتـاد مبـادرة       ،  ٢٠١٠البيولوجي، التي يحتفل بهـا في عـام         

  .الوعي داخل المجتمع الدولي للممارسات البيئية والاجتماعية في استخدام التنوع البيولوجي
ومــن خــلال برنامجــه الاقتــصاد الإبــداعي، تــساعد الأونكتــاد البلــدان الناميــة في وضــع     - ٥٩

ــسقة متعــددة التخصــصات وإجــراءات مــشتركة بــين    ــشمل مجــالات  سياســات من ــوزارات ت  ال
ومـن الأمثلـة علـى ذلـك        . الثقافة، وتطوير السياحة والتجارة والعمالة والتكنولوجيـا والمـشاريع        

  .، لموزامبيق وزامبيا٢٠١١يونيه /دراسات قطرية وطنية، صدرت في حزيران
وتشمل المبادرات الملموسة لتحسين مساهمات الثقافة والصناعات الإبداعيـة مـن أجـل               - ٦٠
وهـي تعـرض ثـراء الثقافـات        . ٢٠٠٨ التي أطلقت في عـام       “المبادرة الإبداعية لأفريقيا  ”لتنمية  ا

. الأفريقيــة والمواهــب الخلاقــة للأفارقــة لتعزيــز التنميــة الــشاملة المتجــذرة في الاقتــصاد الإبــداعي
ــة       ثم ــسينما النيجيري ــدعم صــناعة ال ــادرة ل ــيجيري للمب ــسم الن ــا الق ــيس وزراء نيجيري ــشأ رئ . أن
غانا ومالي والسنغال، فإن الاقتصاد الإبداعي الآن هـو جـزء مـن اسـتراتيجية وطنيـة للحـد                فيو

، أطلقت الأونكتاد، بالتعاون مع المنظمـة العالميـة للأرصـاد الجويـة،             ٢٠١١وفي عام   . من الفقر 
 لتـشجيع اتخـاذ إجـراءات تتنـاول تحـديات المنـاخ وتـدهور البيئـة         “مشروع كوكـب العـرائس   ”

  .الاقتصاد الخلاق في البلدان النامية/نمية المستدامة والثقافةوتعزيز الت
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  معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث    
 في مجـال إدارة وحفـظ التـراث         معهد الأمـم المتحـدة للتـدريب والبحـث        تسعى سلسلة     - ٦١

مـن خـلال   العالمي إلى تحسين تأثير اتفاقيات اليونسكو للتراث الطبيعي والثقافي إلى الحـد المثـالي       
التركيــز علــى صــياغة الــسياسات الوطنيــة ذات الــصلة، وأفــضل الممارســات ودراســات الحالــة   

وتم وضع نهج الإدارة القائمة على القيم، مما يجعـل الحفـاظ علـى التـراث                . بشأن تبادل المعارف  
وركـزت هـذه السلـسلة أيـضا علـى الـدور الخـلاق           . ذا مغزى، على مدى سـبع حلقـات عمـل         

ي والثقافي الذي يمكن أن يؤديه في بنـاء الـسلام، باسـتخدام مثـال هيروشـيما مـن         للتراث الطبيع 
  .مواقع أخرى في جميع أنحاء العالمخلال إبراز أهمية وصدى سياساتها على 

  
  مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع    

يــساهم مكتــب الأمــم المتحــدة لخــدمات المــشاريع في تعزيــز الثقافــة مــن أجــل التنميــة      - ٦٢
المــستدامة مــن خــلال تــرميم التــراث الثقــافي والمبــاني التاريخيــة، وتحــسين إمكانيــة الوصــول إلى    
الأسواق المحلية والمواقع التاريخيـة، وإدارة المـنح الـصغيرة لمـساعدة المجتمعـات المحليـة في مواجهـة                   

ي وتـشمل أنـشطة المكتـب بـشأن بنـاء القـدرات لتطـوير هـذا القطـاع الحيـو            . التحديات البيئيـة  
الثقافي والإبداعي مـشاريع في الأرجنـتين وغواتيمـالا، حيـث يـدعم المكتـب الحكومـات المعنيـة                   
ــدات الاتــــصالات     ــشرية والمعلومــــات ومعــ ــوارد البــ ــدمات إدارة المــ مــــن خــــلال تقــــديم خــ

والمساهمة في تحـسين فـرص الحـصول        . والتكنولوجيا، والمساعدة في الحفاظ على المباني التاريخية      
الأسـواق والخـدمات، بمـا في ذلـك الـسلع الثقافيـة والمواقـع الـسياحية الثقافيـة،              على المنتجـات و   

ــدم          ــيا، ويق ــا وآس ــصيانتها في أرجــاء أفريقي ــوم ب ــب شــبكات طــرق واســعة ويق ــشئ المكت وين
  .خدمات لإزالة الألغام

  
المناعـة   متلازمة نقـص  /برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية            

  )الإيدز(كتسب الم
متلازمــة /برنــامج الأمــم المتحــدة المــشترك المعــني بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية يــدعم   - ٦٣
الاسـتجابة لفـيروس نقـص المناعـة البـشرية القائمـة علـى الأدلـة         ) الإيدز(المناعة المكتسب  نقص

والحقوق، بهدف عدم حصول إصابات جديدة، وعدم التمييـز وعـدم حـصول وفيـات مرتبطـة                 
ويدرك البرنامج الدور المحوري للثقافة كأسـاس للمجتمـع، ويـسعى إلى تحقيـق أقـصى                . لإيدزبا

تحقـق أهـداف الـصحة      ) أ: (قدر من المساهمات الإيجابية للقيادات الثقافيـة تجـاه الاسـتجابة الـتي            
ــة،     ــرام كرامــة حقــوق الأفــراد ) ب(العامــة مــن خــلال تنفيــذ النــهج الــتي تــدعمها الأدل ، واحت

يما يتعلق بالأمن وعدم التمييز بـين الأشـخاص وصـحتهم وخـصوصيتهم، والتحـرر            سيما ف  ولا
  .وتشمل النهج العملية التي تستجيب لسلوكيات الشعوب واحتياجاتها) ج(من العنف، 
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ــة         - ٦٤ ــيروس نقــص المناع ــب الاســتجابة لف ــع جوان ــامج حــواراً شــاملاً في جمي ــزز البرن ويع
طــر المعروفــة للإصــابة بــالفيروس قــد تكــون مــثيرة  البــشرية، ويقــر بــأن ســلوكيات وعوامــل الخ 

  .للجدل وحساسة ثقافياً
  

  مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين    
تلتزم مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين التزاما عميقـا لكفالـة حـصول اللاجـئين                 - ٦٥

 وحمايتـهم،  وعديمي الجنسية والمشردين داخليا وغيرهم من الأشـخاص المعنـيين علـى حقـوقهم،           
وتوفير الخدمات والموارد، والقدرة على المشاركة بمثابة شركاء نشطين في القـرارات الـتي تـؤثر                

وتحقيقاً لهذه الغاية، التزمت المفوضية بتعمـيم نهـج العمـر والجـنس والتنـوع في عملياتهـا                  . عليهم
ــاء العــالم   قــيم والمواقــف  ويــشير عنــصر التنــوع في النــهج إلى الاختلافــات في ال    . في جميــع أنح

ووجهــات النظــر الثقافيــة، والمعتقــدات، والخلفيــة العرقيــة والجنــسية، والتوجــه الجنــسي والهويــة  
الجنسية، والقدرة، والصحة، والحالة الاجتماعيـة، والمهـارات وغيرهـا مـن الـصفات الشخـصية                

 ومــن خــلال تحليــل هــذه الأبعــاد والخــصائص الشخــصية المترابطــة، يمكــن للمفوضــية    . المحــددة
ــراد والمجتمعــات،        ــدرات الأف ــة المتعــددة الأوجــه وق الحــصول علــى فهــم أفــضل لمخــاطر الحماي

ومـن خـلال تعزيـز احتـرام الاخـتلاف كعنـصر إثـراء في أي                . ومعالجة ودعم هـذه أكثـر فعاليـة       
وغالباً ما تواجه الأقليـات القوميـة أو الإثنيـة أو الدينيـة             . مجتمع، تعزز المفوضية المساواة الكاملة    

اللغوية أو جماعات السكان الأصليين التمييـز والتـهميش، والعوامـل الـتي تتفـاقم في حـالات                  أو  
وتعمــــل المفوضــــية علــــى تحديــــد المخــــاطر، فــــضلا عــــن اســــتراتيجيات  . الــــتروح القــــسري

  .منها للتخفيف
  

  برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية    
المــساعدة ) موئــل الأمــم المتحــدة(ة يقــدم برنــامج الأمــم المتحــدة للمــستوطنات البــشري   - ٦٦

التقنية والتوجيه الواسـع لـصناع القـرار والقـادة المحلـيين للمـساعدة في وضـع الـسياسات العامـة            
والمــشاركة في عمليــات صــنع القــرار، بهــدف المــساهمة في تحــسين الظــروف المعيــشية للــشعوب  

تحـدة توجيـه سياسـات      ، أصـدر موئـل الأمـم الم       ٢٠١١وفي عـام    . الأصلية في المنـاطق الحـضرية     
الـشبكة العالميـة لأدوات     ”لتأمين حقوق الأراضـي للـشعوب الأصـلية في المـدن، بالـشراكة مـع                

، ركــز موئــل الأمــم المتحــدة علــى بعــض التحــديات  ٢٠١١ و ٢٠١٠وفي العــامين . “الأرض
ية المحددة الـتي تواجـه الـشعوب الأصـلية في المـدن، لا سـيما فيمـا يتعلـق بالـصحة والآثـار الـسلب                 

لتغير المناخ على المستوطنات الحـضرية الـضعيفة، ولكـن أيـضا لمـساهمات الـشعوب الأصـلية في                   
  .التنمية الحضرية المستدامة والاقتصاد الأخضر
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  صندوق الأمم المتحدة للسكان    
ــامج       - ٦٧ ــسكان برن ــم المتحــدة لل ــة ”وضــع صــندوق الأم ــام “عدســة الثقاف  ٢٠٠١ في ع

يع برامجه القائمة على حقـوق الإنـسان في مجـال الـصحة الجنـسية         لإدماج ديناميات ثقافية في جم    
 يكمــن في “عدســة”إن أهميــة برنــامج . والإنجابيــة والمــساواة بــين الجنــسين والــسكان والتنميــة 

التركيز علـى الـشباب باعتبـارهم عناصـر تمكـين قويـة لمحاربـة الفقـر وبـرامج التـشغيل والثقافيـة                       
وق دعـم العمليـات، وعلـى المـستوى الـوطني، مـع تـصميم        ويواصـل الـصند   . والسياسية للتنميـة  

  .الدوائر والشباب، كجزء من المشاركة الأوسع من أجل الأمومة المأمونة وتنظيم الأسرة
ــوم “ بلايــين٧إجــراءات ”بــدأ المــدير التنفيــذي للــصندوق حملــة مبــادرة     - ٦٨ ، بمناســبة الي

 للتغـيير الثقـافي الواسـع، للعمـل     ، تـستهدف وكـلاء  ٢٠١١يوليـه  / تمـوز  ١١العالمي للـسكان في     
وتعمـل مكاتـب    . على بناء الوعي وزيـادة الفـرص والتحـديات في العـالم سـبع مليـارات نـسمة                 

الــصندوق في جميــع أنحــاء العــالم أيــضا مــع المنظمــات غــير الحكوميــة الدينيــة والزعمــاء الــدينيين  
. يـة للـسكان والتنميـة     كحراس هـامين للثقافـة، الـذين يـشكلون جـزءاً مـن شـبكة الأديـان العالم                 

 عـضوا، هـو لتـشجيع المـشاركة في          ٥٠٠والهدف من ذلك هـو الـشبكة، الـتي تـضم أكثـر مـن                
خطط التنمية الوطنية والعمليات، وبناء القدرات حول خدمة تنظيم الأسرة، والأمومة الآمنـة،             

الـصحة  والتحضر والهجـرة، وتـوفير تنـسيق جهـود الإغاثـة الإنـسانية الـتي تأخـذ بعـين الاعتبـار                    
  .الإنجابية الاحتياجات الخاصة للفتيات والنساء

ويرأس الصندوق فرقة العمل المشتركة بين الوكالات بـشأن إشـراك المنظمـات الدينيـة                 - ٦٩
وبرعايـة هـذه الآليـة، شـارك الـصندوق في رعايـة التبـادل               . من أجل الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة       

تحـدة، تـدور حـول موضـوعات الثقافـة والإيمـان            الاستراتيجي للتعلـيم لكبـار مـوظفي الأمـم الم         
وتقدم الـدورة مـن خـلال كليـة مـوظفي منظومـة الأمـم المتحـدة في تورينـو، إيطاليـا،                    . والتنمية

كل عام، وتضم منظمـات دينيـة عالميـة ومنظمـات غـير حكوميـة كمـوارد للـسياسات المتبادلـة                
  .والتعلم البرنامجي بشأن الثقافة والتنمية

  
  عي الأمم المتحدةبرنامج متطو    

نظم برنامج متطوعي الأمـم المتحـدة، بالتعـاون مـع مختلـف الـشركاء، أنـشطة متعـددة                      - ٧٠
تمشياً مع القرار، بما في ذلك عقد حلقات عمل لتشجيع التـراث الثقـافي وتيـسير بنـاء القـدرات             

ن مـع هيئـات     فعلى سبيل المثال، شجع البرنـامج بالتعـاو       . في مجال الصناعات الثقافية والإبداعية    
الأمــم المتحــدة الأخــرى والــشركاء الــوطنيين والمجتمــع المحلــي، الفــن في هــايتي في جميــع أشــكاله 
للمساهمة في تـأمين سـبل العـيش المـستدامة، ولا سـيما في المجتمعـات الأكثـر تـضررا مـن جـراء                        

عــلاوة علــى ذلــك، فــإن برنــامج الأمــم المتحــدة  . ٢٠١٠الزلــزال الــذي ضــرب هــايتي في عــام 
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نمائي وبرنامج متطوعي الأمم المتحدة هما من بين العديد من هيئات الأمم المتحدة المـشاركة               الإ
  .في برنامج مشترك حول الإبداع والهوية الثقافية للتنمية المحلية في هندوراس

  
  تقييم طرائق لعقد مؤتمر الأمم المتحدة للثقافة والتنمية  -خامسا  

تحـدة الـتي يـرد مـوجز عنـها في هـذا التقريـر بـرامج                 تعرض مساهمات هيئـات الأمـم الم        - ٧١
وتظهر أن النـهج الـتي تراعـي الثقافـة          . متعددة ومتنوعة ومناهج مختلفة لتحقيق التنمية المستدامة      

تؤكــد الولايــات في مجــالات متنوعــة كالزراعــة والأمــن الغــذائي، والتخفيــف مــن حــدة الفقــر،  
 اللاجـئين والهجـرة، والتماسـك الاجتمـاعي،         والصحة، والاسـتدامة البيئيـة، والتحـضر، وحمايـة        

عــلاوة علــى ذلــك، يترتــب علــى هــذه المــساهمات  . وحقــوق الإنــسان والمــساواة بــين الجنــسين 
بنـاء القـدرات    : مساعدة تقنية على صعيد السياسات والصعيد التنفيذي، مع التركيز على دعم          

فة في الـسياسات والـبرامج      ؛ ونشر التوعية، وتعميم الثقا    )للمؤسسات وللأفراد على حد سواء    (
الإنمائية؛ والمحافظة على التراث الثقافي والاستفادة منه، بما في ذلك المعرفـة الأصـلية كأصـل مـن             
أجل التنمية؛ وتوليد المعرفة من خلال الأبحاث والسياسات الموجهـة؛ والـدروس المـستفادة مـن                

كما تعـد الجهـود     . قافة على التنمية  خلال التنفيذ، وجمع البيانات اللازمة لرصد وتقييم تأثير الث        
ــة موضــوعات       ــسبية لهيئــات الأمــم المتحــدة والنــهج المجتمعي ــا الن ــستند إلى المزاي ــة الــتي ت التعاوني

  .متكررة أيضاً
إن الجهود الدولية الجارية التي تعالج الثغرات في تحقيق التنمية المستدامة ورسم خريطـة                - ٧٢

وجهاتها المستقبلية، بما في ذلك مؤتمر الأمـم المتحـدة الرابـع            الطريق لتحقيق الأهداف الإنمائية وت    
، والتحـضيرات  ٢٠١١مـايو  /المعني بأقل البلدان نمـوا الـذي عقـد في اسـطنبول، تركيـا، في أيـار           
ــذي ســيعقد في عــام      ــة المــستدامة ال ــشأن  ٢٠١٢لمــؤتمر الأمــم المتحــدة للتنمي ، ومــؤتمر القمــة ب

، لا تزال غـير كافيـة بـشأن تـأثير الثقافـة             ٢٠١٥قد في عام    الأهداف الإنمائية للألفية الذي سيع    
وفي حـين  . على التنمية، بما في ذلك مـساهمتها في تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة المتفـق عليهـا دوليـا              

تتــاح فــرص مــستقبلية للنظــر في المــساهمات المحتملــة للثقافــة في تحقيــق التنميــة المــستدامة، مثــل    
ســـيعقد في الـــدورة الموضـــوعية للمجلـــس الاقتـــصادي  الاســـتعراض الـــوزاري الـــسنوي الـــذي

، فإنهـا تحمـل إمكانـات محـدودة، ولـيس عـدم الخـبرة المناسـبة، مـن             ٢٠١٣والاجتماعي في عام    
وتـدعو الحاجـة إلى   . بين الموارد الأخرى، لمعالجـة العلاقـة بـين الثقافـة والركـائز الـثلاث للتنميـة             

  .رية بشأن الصلات بين الثقافة والتنميةالحصول على بيانات كمية إضافية ومناقشات جوه
إن النـــهج والممارســـات المراعيـــة للثقافـــة ليـــست مدرجـــة وغـــير مقيّمـــة تمامـــاً ضـــمن   - ٧٣

إن بنـاء توافـق الآراء      . سياسات وممارسات الأمم المتحدة المشتركة، والأهـم مـن ذلـك، الرؤيـة            
تعزيــز تبــادل الخــبرات، مــن والتعــبير الأفــضل لرؤيــة مــشتركة ومبــادئ توجيهيــة، بالإضــافة إلى 

شأنها أن تكفل استجابة هيئات الأمم المتحـدة بفعاليـة أكـبر للطلـب المتزايـد علـى المـساعدة في                     
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هــــذا القطــــاع، وتــــسهم في الجهــــود الجاريــــة لتعمــــيم الثقافــــة في ولايــــات مميــــزة لكيانــــات 
برمجـة المـشتركة    علاوة على ذلك، فإنها تسهل المزيـد مـن التعـاون في عمليـات ال              . المتحدة الأمم

  .على الصعيد القطري وإبلاغ قرارات الجهات الفاعلة في التنمية
ويعالج مؤتمر رفيع المستوى للثقافة والتنمية تأثير الثقافـة علـى التنميـة المـستدامة، سـواء                   - ٧٤

من حيث الكم والنوع، لتحسين الإبلاغ عن جدول أعمال التنمية من أجـل تحقيـق الأهـداف                 
  .فيةالإنمائية للأل

ــصادف عــام    - ٧٥ ــؤتمر اســتكهولم الحكــومي     ٢٠١١وي ــة عــشرة لم ــسنوية الثالث ــذكرى ال  ال
ويتيح فرصـة   . “قدرة الثقافة ”الدولي بشأن السياسات الثقافية من أجل التنمية، وتركيزه على          

مناسبة للمجتمع الدولي للبناء علـى الـزخم، وتقيـيم والنظـر في الطريقـة المناسـبة لإدمـاج البعـد                     
  . وما بعده٢٠١٥ في جدول أعمال التنمية حتى عام الثقافي
ويحتمل تنظيم المؤتمر المقترح عقـده لمـدة يـومين في جلـسات عامـة واجتماعـات مائـدة                - ٧٦

 مـشارك يـضمون ممـثلين حكـوميين رفيعـي           ٥٠٠وستوّجه دعوات المؤتمر إلى حوالي      . مستديرة
ــات الأمــم المتحــدة، وممــثلين عــن مــصا     ــة، والمنظمــات غــير  المــستوى، ورؤســاء هيئ رف التنمي

  .الحكومية، والمؤسسات، والمجتمع المدني، والقطاع الخاص
، لتخـصيص تقـدير اعتمـاد       ٦٥/١٦٦واستجابة إلى طلـب الجمعيـة العامـة، في قرارهـا              - ٧٧

في الميزانية لعقد المؤتمر المقترح، يتوقع، إذا عقـد المـؤتمر في مقـر الأمـم المتحـدة في نيويـورك، أن           
 دولار، بما في ذلك استخدام المكان، وخدمات الترجمـة الـشفوية،            ٤٠٠ ٠٠٠نى تقدير   يبلغ أد 

  .والترجمة التحريرية، والنفقات الأمنية، لكن باستثناء سفر وإقامة المشاركين
  .وإلا تقوم إحدى الدول الأعضاء بعقد المؤتمر  - ٧٨
  

  الاستنتاجات  - سادسا 
الاً في تنـشيط المناقـشة حـول تـأثير الثقافـة         فع ـ ٦٥/١٦٦كان قرار الجمعية العامـة        - ٧٩

على التنمية المستدامة، في الوقت الذي تقوم فيه الجهات الفاعلة في التنمية الدولية بتقيـيم               
الثغرات في تحقيق أهـداف التنميـة في ضـوء مـؤتمر الأمـم المتحـدة المعـني بالتنميـة المـستدامة           

  .٢٠١٥للألفية الذي سيعقد في عام المقبل، ومؤتمر القمة بشأن الأهداف الإنمائية 
ويتــيح هــذا التقريــر أول فرصــة لتقيــيم الأعمــال الــتي تــضطلع بهــا هيئــات الأمــم      - ٨٠

المتحدة التي تعمل على دمج الثقافة، وتعرض النهج المراعية للثقافة في التنميـة علـى نطـاق         
سـيما علـى     كـل، لا  منظومة الأمم المتحدة، مما يدل على تأثير الثقافة على تنمية القطـاع ك            

  .تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية
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وشجع القرار تجميع البيانات والحقائق والأرقام وأفضل الممارسات بشأن الروابط   - ٨١
بــين الثقافــة والتنميــة، لإظهــار تــأثير الثقافــة علــى التنميــة الاجتماعيــة والرفــاه الاقتــصادي   

  . أجل سياسات التنمية الوطنية والدوليةللشعوب والمجتمعات، وبالتالي توفير معلومات من
علاوة على ذلك، سهل القرار درجة أكبر من تعميم الثقافة في أطر الأمم المتحدة                - ٨٢

للمــساعدة في تنميــة وتعزيــز الــشراكات الدوليــة في مجــال الثقافــة والتنميــة، مثــل مــذكرة    
  .التفاهم التي تم توقيعها مؤخرا من قبل اليونسكو والبنك الدولي

ــة علــى إنجــازات عــام      - ٨٣ ــاء الإجــراءات التالي  وتعزيــز تنفيــذ قــرار  ٢٠١١ويمكــن بن
  :٦٥/١٦٦الجمعية العامة 

دعم الجهود المتواصلة الـتي تبـذلها جميـع هيئـات الأمـم المتحـدة الهادفـة إلى                   )أ(  
تعزيز فهم العلاقة بين الثقافة والتنمية المستدامة من خلال تطوير الإحصاءات والمؤشـرات             

ويمكــن دعــوة اللجنــة الإحــصائية لمعالجــة هــذا   . فــضل الممارســات لواضــعي الــسياسات وأ
  ؛الموضوع والمساهمة في وضع مجموعة من البيانات بشأن أهمية الاستثمار في قطاع الثقافة

تــشجيع الدراســات الــتي توثــق التــأثير النــوعي للثقافــة في رفــاه المجتمــع          )ب(  
ائم علـى حقـوق الإنـسان الثقافيـة لتعزيـز الـسلام        وتسليط الضوء على إمكانات النهج الق     

وفي هــذا الــصدد، يمكــن أن يــشجع برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي في تقريــره    . المــستدام
، علـى الـتفكير في التـأثير النـوعي للثقافـة علـى التنميـة البـشرية وإدمـاج                    “التنمية البشرية ”

  ؛ريةالثقافة المستندة إلى البيانات في مؤشر التنمية البش
مواصلة بذل المزيد من الجهود لتفعيـل نهـج الثقافـة والتنميـة الـذي بـدأ في                   )ج(  

إطار المشاريع الـتي يمولهـا صـندوق تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة، ممـا يـدل علـى أهميـة                        
  .الثقافة من أجل تحقيق أهداف التنمية، بما في ذلك الأهداف الإنمائية للألفية

 النظر في تنظيم المؤتمر المقتـرح والبحـث عـن الطرائـق             دعوة اليونسكو إلى    )د(  
الممكنة، بالتعاون الوثيق مع جميع الجهات المعنيـة للأمـم المتحـدة، مـن أجـل تعزيـز التفـاهم                    

ويستطيع . للمساهمات النوعية والكمية للثقافة من أجل التنمية، شاملة وعادلة ومستدامة         
رار الجمعيــة العامــة حــول الثقافــة والتنميــة، المــؤتمر أن يحــافظ علــى الــزخم الــذي ولدتــه لقــ

وإتاحة الفرصة لوضع نهج موحـد للثقافـة والتنميـة في جميـع أنحـاء منظومـة الأمـم المتحـدة،                     
 والتزامــات جديــدة مــن قبــل    في ذلــك مــن خــلال وثيقــة نتــائج كــبيرة مــع عناصــر        بمــا

  .الدولي المجتمع
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	أولا - المقدمة 
	1 - يُقدم هذا التقرير وفقا لقرار الجمعية العامة 65/166 المعنون ”الثقافة والتنمية“، الذي طلبت فيه الجمعية العامة إلى الأمين العام، بالتشاور مع المدير العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، وهيئات الأمم المتحدة المعنية ومؤسسات التنمية المتعددة الأطراف، أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السادسة والستين تقريرا مرحليا عن تنفيذ القرار وأن يدرج فيه تقييما لقيمة وجدوى تنظيم مؤتمر الأمم المتحدة بشأن الثقافة والتنمية، تشمل هدفه ومستواه وشكله والآثار المترتبة في الميزانية.
	2 - ويتناول آخر تقرير حول موضوع الثقافة والتنمية (A/59/202) تنفيذ قرار الجمعية العامة 57/249.
	ثانيا - معلومات أساسية
	3 - انبثق مفهوم التنمية من نموذج عالمي فريد ورؤية تهدف إلى تحقيق مفهوم أوسع ينطوي على مسارات متعددة ومتنوعة أسفرت عن نهج للتنمية يتمحور حول الإنسان. وقد مهد توسيع نموذج التنمية هذا الطريق شيئاً فشيئاً إلى الإقرار بدور الثقافة الذي لا غنى عنه في التنمية المستدامة. وبالتالي، برزت رؤية للتنمية المستدامة تعكس بشكل أفضل تعقيدات المجتمعات والآثار السياقية. وساهم تقرير اللجنة العالمية المعنية بالثقافة والتنمية لعام 1996، المعنون ”تنوعنا الخلاق“، في تقدم هذا المفهوم فأبرز البعد الثقافي الأساسي لنموذج التنمية التي محورها الإنسان، واقترح أن توضع الثقافة في أولويات السياسات الإنمائية. وكلفت اليونسكو بقيادة العقد العالمي للتنمية الثقافية للفترة من عام 1988 إلى عام 1997. وتوج بمؤتمر استكهولم الحكومي الدولي بشأن السياسات الثقافية للتنمية، الذي دعا إلى اتباع نهج ثقافي للتنمية البشرية واعتبر أن السياسات الثقافية عنصر رئيسي في استراتيجية التنمية.
	4 - على الرغم من التقدم الملموس المحرز منذ انعقاد مؤتمر ستوكهولم، لا تزال الصلة بين الثقافة والتنمية تنعكس بصورة قاصرة في سياسات التنمية الدولية، وتظل الثقافة ملحقاً في معادلة التنمية على النحو الذي حددته مختلف الأهداف والتدابير الإنمائية. بيد أن التطورات العالمية الأخيرة تؤذن بوجود منحى مرحب به نحو التكامل المنهجي للثقافة في استراتيجيات وبرامج التنمية. ومن بين النوافذ المواضيعية الثمانية التي أنشئت لدعم تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، أتاحت نافذة الثقافة والتنمية لصندوق تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، بتمويل من إسبانيا، فرصة غير مسبوقة لتوثيق الصلة بين الثقافة والتنمية. علاوة على ذلك، أكدت الوثيقة الختامية للاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن الأهداف الإنمائية للألفية في دورتها الخامسة والستين (قرار الجمعية العامة 65/1) أهمية الثقافة من أجل التنمية ومساهمتها في تحقيق الأهداف. كما شجع على التعاون الدولي في المجال الثقافي، الهادف إلى تحقيق أهداف التنمية. وأعيد تأكيد ذلك من خلال قرار الجمعية العامة 65/166، الذي دعا إلى دمج الثقافة في سياسات التنمية الوطنية والعالمية. علاوة على ذلك، اعتمد المجلس الاقتصادي والاجتماعي مؤخراً ”تسخير العلم والتكنولوجيا والابتكار والإمكانيات الثقافية لتعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية“ كموضوع للاستعراض الوزاري السنوي، الذي سيعقد في دورته الموضوعية لعام 2013. وتتيح التحضيرات لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة (مؤتمر ريو +20)، المقرر عقده في عام 2012، فرصة لتقييم حقيقي لإدماج البعد الثقافي في التنمية.
	ثالثا - الصلة بين الثقافة والتنمية
	5 - إن العلاقة بين الثقافة والتنمية متعددة الأوجه. فبالإضافة إلى قيمة الثقافة الذاتية، فهي تسهم في عملية التنمية وما ينجم عنها. ولها دور شامل لقطاعات عديدة في تحقيق أهداف التنمية وتعد حافزاً على التنمية في حد ذاتها. ومن المرجح أن تسفر مبادرات ونهج التنمية التي تولي أولوية للثقافة عن تنمية شاملة تراعي السياق تؤدي إلى نواتج عادلة ويعزز ملكية المستفيدين المستهدفين. على هذا النحو، يجب أن تكون التنمية متأصلة في الثقافات والمعارف المحلية، وتتواءم مع الظروف المحلية لتعزيز الملكية العامة، تمشيا مع إعلان باريس بشأن فعالية المعونة. ونتيجة لذلك، فإن إدراج البعد الثقافي في مفهوم وقياس وممارسة التنمية هو المفتاح الرئيسي لتحقيق أهداف التنمية واستدامتها.
	6 - ويؤدي قطاع الثقافة، الذي يشمل التراث الثقافي، والصناعات الإبداعية والثقافية، والسياحة الثقافية، والبنية التحتية الثقافية، إلى فوائد اقتصادية كبيرة، منها استحداث فرص عمل. وعلى الرغم من عدم توفر بيانات موثوقة وموحدة بشأن المساهمة الاقتصادية والاجتماعية للثقافة، تشكل الصناعات الثقافية أكثر من 3.4 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي العالمي، حيث بلغت حصتها في السوق العالمية نحو 1.6 تريليون دولار من دولارات الولايات المتحدة في عام 2007، مما يمثّل قرابة ضعف المبلغ المقدر للإيرادات السياحة الدولية للعام نفسه، وفقا لتقرير أجرته مؤسسة برايس ووترهاوس كوبرز في عام 2008. وعلى النحو المبين في التقرير نفسه، فإن قطاع الصناعات الثقافية والإبداعية هو أحد أسرع القطاعات نموا في الاقتصاد العالمي، بمعدل نمو قدره 17.6 في المائة في الشرق الأوسط، و 13.9 في المائة في أفريقيا، و 11.9 في المائة في أمريكا الجنوبية، و 9.7 في المائة في آسيا، و 6.9 في المائة في أوقيانوسيا، و 4.3 في المائة في أمريكا الشمالية والوسطى. ويبين التقرير أيضا أسباب النمو المضطرد لقطاع الثقافة في ثمانينيات القرن العشرين، وفي تسعينيات القرن العشرين، عندما نمت الاقتصادات الإبداعية في البلدان الأعضاء في منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي بمعدل سنوي بلغ ضعف المعدل الذي بلغه قطاع صناعات الخدمات، وأربعة أضعاف ما بلغه قطاع التصنيع.
	7 - وتستفيد الاقتصادات الوطنية استفادة كبيرة من القطاع الثقافي. فعلى سبيل المثال، أفادت مؤسسة IBF للاستشارات الدولية في عام 2007 أن قطاع الثقافة في مالي مّثل 5.8 في المائة من العمالة في عام 2004، و 2.38 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي في عام 2006، في حين يوجد لدى تايلند قرابة مليونيْ عامل حرفي، يعمل نصفهم تقريباً بشكل متفرغ في المهن الحرفية. كما ساهم القطاع الإبداعي في البرازيل بنسبة 6.7 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي في عام 1998، وفقا لبيانات اليونسكو في ”قوة الثقافة في التنمية“. إن تعزيز وتطوير قطاع الثقافة كقطاع اقتصادي قوي يهيئ فرص عمل ويوفر وسائل للابتكار.
	8 - وقد تنوّع قطاع السياحة ليصبح واحدا من أسرع القطاعات الاقتصادية نموا، لا سيما في البلدان النامية. ونما إجمالي إيرادات السياحة في جميع أنحاء العالم بمعدل 7 في المائة من عام 1998 إلى عام 2008، ووفقا للأرقام التي أصدرتها منظمة السياحة العالمية في حزيران/يونيه 2011، بلغ معدل النمو في البلدان الأقل نموا، للفترة نفسها، 12 في المائة. وفي عام 2010، درّت السياحة الدولية مبلغاً قدره 919 بليون دولار في عائدات التصدير. وشكلت الدول الناشئة والنامية ما نسبته 47 في المائة من القادمين في السياحة الدولية، و 36.9 في المائة من إيرادات السياحة الدولية في العالم في عام 2010. وتشكل السياحة الثقافية حالياً 40 في المائة من عائدات السياحة العالمية. وتدّر مواقع التراث الثقافي بصورة عامة، وخاصة المواقع المدرجة على قائمة اليونسكو للتراث العالمي، عائدات وعمالة كبيرتين من السياحة. وينطبق الأمر نفسه على التراث الثقافي غير المادي، الذي يدعم التعابير الثقافية الحية والدراية التقليدية، فضلا عن الفنون الاستعراضية. كما تساهم المتاحف والمؤسسات الثقافية الأخرى مساهمة كبيرة في الاستثمارات والمنافع الاقتصادية. لذلك، فإن تحديد السياحة باعتبارها قطاعا فرعيا للاستثمار من شأنه أن يشجع على الاستثمار في البنى التحتية، ويحفز التنمية المحلية.
	9 - وعلى الرغم من صعوبة وتعقيد قياسه من الناحية الكمية، يساعد الاستثمار في الحوار بين الثقافات على الحيلولة دون وقوع النزاعات وبناء السلام وحماية حقوق الفئات المهمشة، مما يهيئ الظروف الملائمة لتحقيق أهداف التنمية. وبتعزيز التفاهم والمصالحة، يتخطى الحوار بين الثقافات الحواجز بين الثقافات وفي داخلها، ويشكل أداة هامة لمواجهة الجهل والتحيز والاستبعاد. وبالإضافة إلى تعزيز التماسك الاجتماعي، تشكل الثقافة عنصراً أساسياً من عناصر التنمية البشرية، كما توفر الشعور بالهوية ومصدرا للإبداع على المستويين الفردي والمجتمعي. ومع أن العولمة والتقدم التكنولوجي يتيحان فرصا وتهديدات، تساعد النهج المراعية للثقافة على حماية المجتمعات الضعيفة من ضغوط التجانس، إلى إثراء كل المجتمعات.
	10 - وتوفر نظم المعارف المحلية والأصلية وممارسات الإدارة البيئية معلومات وأدوات هامة لمواجهة التحديات البيئية، للحيلولة دون فقدان التنوع البيولوجي، والحد من تدهور الأراضي، وتخفيف آثار تغير المناخ. ومع الأخذ بالاعتبار الآثار العميقة لتغير المناخ على التنمية، فإن الاستفادة من الممارسات الإيجابية الكامنة في الثقافات التقليدية التي تقيّم التوازن بين العالمين الطبيعي والإنساني يمكن أن يساهم في تحقيق أهداف التنمية. إن السعي لتحقيق التآزر بين الممارسات البيئية التقليدية والحديثة وتعزيز المشاركة المجتمعية في مبادرات الحفظ يشكل جوانب محورية للاستدامة البيئية.
	11 - وعلى الرغم من عدم وجود إشارة واضحة إلى الثقافة في الأهداف الإنمائية للألفية، فإن الثقافة تنطوي على آثار مباشرة وغير مباشرة على تحقيقها. إن البعد الثقافي في التنمية يعزز الملكية الوطنية لمبادرات التنمية عن طريق كفالة استجابة سياسات التنمية ذات السياق المناسب، يتماشى مع أولويات التنمية الوطنية. إن الآفاق الاقتصادية لقطاع الثقافة ذات أهمية خاصة بالنسبة للبلدان النامية، بسبب غنى تراثها الثقافي وقوة اليد العاملة فيها. وتشكل السياحة المستدامة والصناعات الثقافية والإبداعية وسائل استراتيجية لتوليد الدخل والحد من الفقر. وتتطلب الصناعات الثقافية استثمارات محدودة في رأس المال، وتنطوي على عوائق منخفضة. وليس من السهل الاستعانة بمصادر خارجية في مجال الفرص الاقتصادية المتعلقة بالثقافة، لجعلها جذابة للمستثمرين. ومن المرجح أن يكون للترويج الفعال للصناعات الثقافية تأثير مباشر على السكان المعرضين للخطر، بسبب الاعتماد الكبير لاقتصاد الثقافة في القطاع غير الرسمي، حيث يجد السكان الفقراء والمهمشون، بمن فيهم النساء، فرص عمل في معظم الأحيان، مما يشجع على الاندماج الاجتماعي وزيادة فرص العمل والفرص التجارية. وتشير تجارب التنمية إلى أن التمكين الاقتصادي للمرأة يؤدي غالباً إلى تأثيرات مضاعفة، مع الحصول على مكاسب مجتمعية ونمواً اقتصادياً. بالإضافة إلى تمكين المجتمعات المهمشة، فإن الصناعات الثقافية تشجع على الابتكار، وتدعم تطوير المهارات، وتوليد رأس مال من المشاريع الحرة داخل المجتمعات المحلية.
	رابعا - التقدم المحرز في مجال التنفيذ في منظومة الأمم المتحدة
	منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة
	12 - لمّا كانت اليونسكو الهيئة الدولية الوحيدة للأمم المتحدة ذات الولاية المحددة في مجال الثقافة، فإن برامجها الاستراتيجية متنوعة وتسعى إلى تعزيز التنوع الثقافي والحوار بين الثقافات وثقافة السلام، فضلا عن إظهار الصلة الأساسية بين الثقافة والتنمية المستدامة. وبالنسبة لليونسكو، فإن البعد الثقافي للتنمية ينطوي على حماية وتعزيز التنوع الثقافي في جميع مظاهره، بما في ذلك حماية التراث الثقافي المادي وغير المادي، والحفاظ على تنوع أشكال التعبير الثقافي، وتعميم النهج الثقافية للوقاية من الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، والصحة المادية، والنهوض بالسياسات والإجراءات الثقافية.
	13 - وخلال السنة الماضية، عززت اليونسكو من إعادة تنظيم الثقافة في التنمية من خلال مجموعة من المبادرات التحليلية والمعيارية والفنية والتشغيلية والأدوات. ومن بين الفوائد الأخرى، تعمل هذه المبادرات على تعزيز أهداف القرار. وتدعم جهات مانحة متعددة اليونسكو فيما يتعلق بمشاريع اليونسكو التنفيذية المتعلقة بالثقافة التي تعزز التنمية المحلية.
	14 - وتعمل ثمانية صكوك معيارية، تشمل سبع اتفاقيات، على توجيه مشاركة اليونسكو في مجال الثقافة. وهي: الاتفاقية العالمية لحقوق المؤلف، واتفاقية حماية الملكية الثقافية في حالة نشوب نزاع مسلح، والاتفاقية المتعلقة بالتدابير الواجب اتخاذها لحظر ومنع استيراد وتصدير ونقل ملكية الممتلكات الثقافية بطرق غير مشروعة، والاتفاقية المتعلقة بحماية التراث الثقافي والطبيعي العالمي، وإعلان اليونسكو العالمي بشأن التنوع الثقافي، واتفاقية حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه، والاتفاقية الدولية لصون التراث الثقافي غير المادي، واتفاقية حماية وتعزيز تنوع أشكال التعبيرات الثقافية. وبناء على هذه الصكوك، وضعت اليونسكو عدة أدوات وأنشطة بناء القدرات لتحقيق ثقافة عالمية ووضع جدول أعمال التنمية.
	15 - وفيما يتعلق باتفاقية حماية وتعزيز تنوع أشكال التعبير الثقافي، لا سيما أحكامه لتعزيز الصناعات الثقافية وأشكال التعبير، تشمل مبادرات بناء القدرات برنامج مرفق خبراء (تبلغ قيمته مليون يورو بتمويل من الاتحاد الأوروبي) يسعى إلى تعزيز نظام الحوكمة من أجل الثقافة من خلال بعثات المساعدة التقنية. بالإضافة إلى ذلك، أصدرت اليونسكو سلسلة من السياسات العامة المبتكرة، وأبحاثاً وأدوات تعليمية، مثل دليل السياسات لتطوير الصناعات الثقافية والإبداعية، ومركز للموارد على الإنترنت، ”الثقافة والصناعات الإبداعية في جميع أنحاء العالم“. وفي إطار تلك الاتفاقية أيضا، تشجع اليونسكو على الشراكة بين القطاعين العام والخاص من خلال التحالف العالمي من أجل التنوع في الثقافة، وهي آلية تعزز الترتيبات التعاونية لتعزيز الصناعات الثقافية في البلدان النامية. وبمبلغ يزيد على 4 ملايين دولار، يدعم الصندوق الدولي للتنوع الثقافي حاليا 31 مشروعا من 24 بلدا ناميا. وستسهم هذه المشاريع في وضع قاعدة بيانات عالمية حول أفضل الممارسات للمشاريع الثقافية والتنمية.
	16 - وبالنسبة لاتفاقية حماية التراث الثقافي غير المادي، أُطلق برنامج واسع لبناء القدرات يدعم عملية التصديق والتنفيذ بشكل فعال. وتم تدريب مجموعة مؤلفة من 60 خبيرا، تضم 20 خبيراً من أفريقيا، ولا تزال تشارك في أكثر من 30 نشاطاً لبناء القدرات في جميع أنحاء العالم. ويدعم صندوق حماية التراث الثقافي غير المادي ومساهمات من خارج الميزانية تبلغ حوالي 10 ملايين دولار لمدة سنتين استراتيجية بناء القدرات في العالم.
	17 - وتمشيا مع الإعلان العالمي بشأن التنوع الثقافي، وضعت اليونسكو ”عدسة التنوع الثقافي“، وهي أداة تمكّن صانعي السياسات والممارسين من تقييم سياسات وبرامج التنمية من منظور التنوع الثقافي. وباستخدام هذه العدسة، أقامت اليونسكو حلقات عمل أدت إلى استعراض 12 وثيقة من وثائق الأمم المتحدة الإطارية للمساعدة ونواتجها، و 8 برامج مشتركة للأمم المتحدة، و 50 وثيقة مشروع. علاوة على ذلك، تم استعراض السياسات الثقافية لتسع دول لتعكس مبادئ التنوع الثقافي، وتم تدريب 11 فريقا من أفرقة الأمم المتحدة القطرية لتأخذ الثقافة في الحسبان لدى تصميم البرامج والاستراتيجيات.
	18 - ولإبلاغ صانعي السياسات الوطنية بالحاجة إلى حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه من عمليات النهب، نظمت اليونسكو، بالتعاون مع مختلف الشركاء، سبعة مؤتمرات إقليمية بشأن اتفاقية حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه. وركزت هذه الاجتماعات على تحسين الحماية القانونية، وزيادة الوعي بالحفاظ على التراث الثقافي المغمور بالمياه، وبناء القدرات في مجال الآثار المغمورة بالمياه وإدارة التراث.
	19 - وفي إطار التحضيرات للاستراتيجية العالمية لبناء القدرات العالمية للتراث التي أُقرت مؤخراً، شارك 864 2 شخصاً في 32 دورة تدريبية على بناء القدرات في 5 مناطق، حيث مثلت المرأة 37 في المائة من المشاركين. وفي عام 2012، سيكون شعار الاحتفال بالذكرى السنوية الأربعين لاتفاقية حماية التراث العالمي الثقافي والطبيعي ”التراث العالمي والتنمية المستدامة: دور المجتمعات المحلية في إدارة مواقع التراث العالمي“. وتواصل اليونسكو العمل على دراسات الحالة، في إطار اتفاقيات أخرى، تظهر الدور الهام للمجتمعات المحلية في التنمية الاجتماعية والاقتصادية لمواقع التراث العالمي، مع الحفاظ على قيمة عالمية ونزاهة استثنائية. وعُقد اجتماع تنسيق مع أمانات الاتفاقيات الأخرى ذات الصلة بالتنوع البيولوجي في نيسان/أبريل 2011.
	20 - وبشأن الاتفاقية المتعلقة بالتدابير الواجب اتخاذها لحظر ومنع استيراد وتصدير ونقل ملكية الممتلكات الثقافية بطرق غير مشروعة، تكافح اليونسكو الاتجار غير المشروع بالممتلكات الثقافية من خلال الشراكات الاستراتيجية، والتوعية وبناء القدرات. ووضعت أدوات قانونية وعملية عديدة وأدوات لرفع مستوى الوعي، مثل قاعدة البيانات الوطنية لقوانين التراث الثقافي. ونظمت اليونسكو في عام 2011 دورات تدريبية وطنية وإقليمية شملت حلقات عمل في كل من مصر ومنغوليا وناميبيا والفلبين.
	21 - بالإضافة إلى ذلك، اتخذت اليونسكو تدابير للاستجابة للطلب المتزايد على البيانات ودعم التكامل الاستراتيجي للثقافة في سياسات التنمية. وبغية تحسين قياس تأثير وأهمية السياسات والمبادرات الثقافية، وضع معهد اليونسكو للإحصاء ”إطار اليونسكو للإحصاءات الثقافية“، وهو أداة تعرّف الثقافة للأغراض الإحصائية وتتيح إصدار بيانات قابلة للمقارنة دوليا. ويحرز المعهد تقدماً سريعاً أيضاً بشأن إصدار بيانات عن العمالة في قطاع الثقافة. واستناداً إلى البيانات التي استحدثت مؤخراً والخبرات المكتسبة من تنفيذ المشاريع المتعلقة بالثقافة والتنمية في جميع أنحاء العالم، فإن الثقافة المبتكرة لمجموعة مؤشرات عن التنمية توفر معلومات لصانعي القرار بواسطة توفير المؤشرات النوعية والكمية التي تغطي مجالات التنمية السابعة.
	22 - وبغية الاستجابة لوباء فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز العالمي، يدعم برنامج اليونسكو للثقافة وفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز السياسات والمخططات التي تراعي الفوارق بين الجنسين القائمة على حقوق الإنسان، استناداً إلى تحليل دقيق للخصوصيات الاجتماعية والثقافية للمجتمعات المعنية. وتؤكد النهج الملائمة ثقافيا على ضرورة التدخلات السلوكية والهيكلية المتعددة، ذات السياق الطبي الحيوي. ووضعت اليونسكو سلسلة من المواد التوجيهية لتصميم نهج ثقافية للوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز ورعاية المصابين به، بما في ذلك أداة تعلم إلكتروني تفاعلي للعاملين في المشروع. وتشمل أنشطة البرنامج الأخرى رعاية ”بيئات مواتية“ لفيروس نقص المناعة البشرية المناسبة من الناحية الثقافية وسياسات الإيدز، وتعزيز البحوث المحلية.
	23 - ويتم تعزيز مساهمة الصناعات الثقافية والإبداعية للتنمية المستدامة من خلال نافذة الثقافة والتنمية لصندوق تحقيق الأهداف، الذي عُيِّنت اليونسكو منظماً له. وبميزانية قدرها 95 مليون دولار، يتم دعم 18 برنامجاً مشتركاً في جميع أنحاء العالم في إطار هذه المبادرة المشتركة بين الوكالات، التي تستند إلى الثقافة باعتبارها رصيدا للتنمية الاجتماعية والاقتصادية، وعاملا من عوامل التماسك الاجتماعي والسلام. وتتراوح الأبعاد الثقافية التي تشملها البرامج من التراث الثقافي والصناعات الثقافية، والسياحة الثقافية إلى الحوار بين الثقافات. وتعد الملكية الوطنية مع العمل المجتمعي إحدى نقاط القوة الكثيرة للبرامج المشتركة، وتنطوي على التنسيق مع وزارات المالية والاقتصاد والثقافة والسياحة والبيئة. إن البرامج المشتركة حول الثقافة والتنمية أنتجت عددا من النتائج الملموسة في مجالات مثل السياحة، وتعزيز التراث والحفظ، والحرف والصناعات الإبداعية والحوار بين الثقافات. وباعتبارها مختبرات حية ”لتوحيد الأداء“ استحدثت البرامج المشتركة ابتكارات ومعارف هائلة في مجال التعاون المشترك بين الوكالات والبرامج، وساهمت في دفع عجلة إصلاح الأمم المتحدة على المستوى القطري، بناء على الميزة النسبية لكل كيان.
	24 - ويهدف مشروع نظام إدارة المعارف لمدة عامين بشأن الثقافة والتنمية إلى الاستفادة من تجربة البرامج المشتركة الـ 18 حول الثقافة والتنمية الذي يموله صندوق تحقيق الأهداف، وإلى الحصول على المعارف وتقنينها وترجمتها ونشرها بهدف التعلم، ونشر التوعية، والإطلاع على سياسات التنمية والبرمجة في المستقبل. وسيمّكن المشروع من إجراء مزيد من تقييم الروابط بين الثقافة والتنمية، بما في ذلك أثر الثقافة على تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية.
	25 - وفي 1 تموز/يوليه 2011، وقعت اليونسكو والبنك الدولي مذكرة تفاهم للتعاون الجاري لإضفاء الطابع الرسمي على الثقافة والتنمية، مع وضع إطار للعمل الفني في مجالات حفظ المدن التاريخية وإعادة تأهيلها، وحفظ المؤشرات الثقافية على مواقع التراث الطبيعية، والاقتصاد والثقافة وتعزيز التنوع الثقافي. وتقوم اليونسكو باستكشاف الشراكات المحتملة الأخرى لتعزيز الثقافة وتنمية الروابط.
	26 - وتدعم اليونسكو الجهود المتعددة الموجهة نحو تسخير المعارف الأصلية. ونسقت وضع ورقة تفكير مشتركة مقدمة من فريق الدعم المشترك بين الوكالات المعني بقضايا الشعوب الأصلية، حول موضوع الشعوب الأصلية ودور الثقافة والهوية في التنمية، في ضوء إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، كمساهمة في الدورة التاسعة للمنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية. بالإضافة إلى ذلك، عززت اليونسكو دعمها لنهج ثقافية لإدارة الموارد الطبيعية، بما في ذلك حفظ وتطبيق المعارف المحلية والأصلية لتحقيق الاستدامة البيئية، من خلال برنامج مشترك مع أمانة اتفاقية التنوع البيولوجي. وبغية تعزيز الروابط بين الثقافة والتنوع البيولوجي، يستخدم البرنامج المشترك نهجاً شاملاً يتماشى مع القيم الثقافية، ونظم المعارف وسبل العيش التي تساهم في الحفاظ على التنوع البيولوجي واستخدامه على نحو مستدام وعادل.
	27 - وبهدف مساهمة الثقافة في التنمية المستدامة إلى الحد الأمثل، نفذت المكاتب الميدانية قرار الجمعية العامة 65/166 من خلال بناء القدرات، ونشر الوعي، وتبادل المعارف، وتعميم الثقافة، وتعبئة الأموال، والدعم من أجل تعزيز الأطر القانونية والسياسات الوطنية.
	28 - واستجابة لطلب الجمعية العامة، دعا المدير العام لليونسكو جميع هيئات الأمم المتحدة المعنية إلى تقديم مساهمات بشأن تنفيذ هذا القرار، منذ اعتماده في 20 كانون الأول/ديسمبر 2010. استجابت المنظمات الـ 17 التالية.
	برنامج الأمم المتحدة الإنمائي

	29 - تتم المشاركة الرئيسية لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي في مجال الثقافة والتنمية من خلال نافذة الثقافة والتنمية لصندوق الإنجاز. بالإضافة إلى هيئات الأمم المتحدة الأخرى، يشارك البرنامج الإنمائي في تنفيذ البرامج المشتركة الثمانية عشرة بشأن الثقافة والتنمية. ويدير البرنامج الإنمائي الصندوق باسم منظومة الأمم المتحدة.
	30 - وينفذ البرنامج الإنمائي مبادرات أخرى تتماشى مع قرار الجمعية العامة 65/166، بما في ذلك جائزة خط الاستواء التي تقام كل سنتين والتي تدعم الجهود المبذولة للحد من الفقر من خلال الاستخدام المستدام للتنوع البيولوجي، وتعزز التنمية المستدامة التي تحترم حقوق الشعوب الأصلية من خلال برنامج المنح الصغيرة التابع لمرفق البيئة العالمية. وفي إطار الدعامة الأولى للأهداف الإنمائية للألفية في ”استراتيجية التقدم“، يواصل البرنامج الإنمائي إطار تسريع تنفيذ الأهداف الإنمائية للألفية من أجل 14 بلدا في جميع أنحاء العالم. وتساعد الأداة التي وضعها البرنامج الإنمائي، والتي أقرتها مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، الحكومات وشركائها في التنمية في دراسة قضايا المشاركة والتمييز والاستبعاد الثقافي، تمشيا مع القرار 65/166، من حيث صلتها بالاختناقات التي تعيق تقدم التدخلات القائمة على الأهداف الإنمائية للألفية. ويشمل تقييم الاختناقات بموجب الإطار مسائل تتعلق بالحد من الحواجز اللغوية واحترام ممارسات الشعوب الأصلية في الخدمات العامة مثل الصحة والتعليم.
	31 - وفي 20 أيار/مايو 2011، بدأ البرنامج الإنمائي، ومكتب مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان، ومنظمة العمل الدولية، وصندوق الأمم المتحدة للطفولة، أول مبادرة عالمية للأمم المتحدة المشتركة بين الوكالات للنهوض بحقوق الشعوب الأصلية، وشراكة الأمم المتحدة من أجل الشعوب الأصلية. علاوة على ذلك، يؤكد تقرير التنمية البشرية الذي يصدره البرنامج الإنمائي، بالإضافة إلى منشورات أخرى، أن الثقافة جزء لا يتجزأ من التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية. بالإضافة إلى ذلك، أطلق المدير المساعد للبرنامج الإنمائي تقريرا جديدا، بالتعاون مع مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد)، بعنوان ”تقرير الاقتصاد الإبداعي لعام 2010: خيار تنمية مجدية“، يستعرض أوضاع السوق للصناعات الإبداعية وإمكانات الصناعات الثقافية للبلدان النامية التي تسعى إلى تنويع اقتصاداتها وإحراز تقدم في أحد أكثر القطاعات الحيوية للاقتصاد العالمي.
	مكتب تنسيق عمليات التنمية

	32 - عملا بالفقرة 6 من القرار، أبلغ مكتب تنسيق عمليات التنمية نص القرار إلى جميع المنسقين المقيمين، ودعاهم إلى إدراج وتعميم والثقافة في برامجها ضمن إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية. وتقوم حالياً قرابة 60 في المائة من البرامج المشتركة في الإطار (في 112 بلدا) بالإشارة إلى الثقافة و/أو إدراج العنصر الثقافي في أنشطتها.
	منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية 

	33 - تسعى منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية في استراتيجيتها لتطوير الصناعات الإبداعية إلى تمكين النساء المشتغلات بالأعمال الحرة، والشباب، والفئات الريفية، والمجتمعات الهامشية للاستجابة إلى الفرص المتاحة في السوق بالاستفادة من التراث الثقافي الإبداعي الغني والمعارف الخلاقة المتنوعة لإنتاج سلع وخدمات مبتكرة. ولتحقيق هذه الغاية، وضعت تدابير لدعم سياسات بيئية، والقروض الصغيرة، والصناديق الاستثمارية وآليات دعم الأعمال التجارية. وفي ما يتعلق بالإمكانيات الاقتصادية للمعارف الإبداعية لإنتاج الوسائط المتعددة والمسموعة والمرئية، ساعدت المنظمة ثماني دول جزرية في منطقة البحر الكاريبي في تعزيز الأعمال الحرة، ووضع أطر وتعزيز القدرات المؤسسية لتطوير أعمال الخدمات للصناعات الإبداعية. ومن خلال التعاون بين بلدان الجنوب، تمكن المشروع من بناء قدرات نظرائه الوطنيين والإقليميين، باستخدام منهجيات المنظمة لتنمية روح المبادرة وخدمات تطوير الأعمال. 
	34 - وتدعم المنظمة بعض السياسات والتدابير المحددة لمعالجة استبعاد مجتمعات الشعوب الأصلية من جنب فوائد الأنشطة المتعلقة بالصناعات الإبداعية. فعلى سبيل المثال تم تنفيذ مشروع ”الأعمال الحرة الإبداعية للصناعات“ في الصين، ضمن برنامج إطار المساعدة الإنمائية للأمم المتحدة ”الناتج واحد“ للفترة 2008-2011، سعياً إلى تطوير السياسات الاجتماعية والاقتصادية لتحقيق نمو مستدام وعادل يكون محوره الإنسان.
	35 - وفي ظل ظروف المنافسة العالمية السائدة والمخاوف من استغلال الموارد الصديقة للبيئة، تعتبر الصناعات الإبداعية قطاعا رئيسيا لتفعيل وجهات النظر والتكنولوجيات الجديدة، من خلال استراتيجيات التنمية الصناعية الوطنية المستدامة للحد من الفقر. وأصدرت المنظمة وثيقتين هامتين حول تطوير الصناعة الإبداعية. وتلبية للطلبات المتزايدة الواردة من الدول الأعضاء، كثفت المنظمة مساعدتها الفنية لتعزيز تنمية الأصول الثقافية من خلال الصناعات الإبداعية. ويشمل ذلك معالجة معايير جودة غير كافية، عدم كفاية قدرة العرض، وروابط السوق الغير كافية، والتسويق المحدود للصناعات الإبداعية. علاوة على ذلك، أقامت المنظمة روابط مع قطاعات معنية أخرى، بما في ذلك الصناعات الزراعية، من أجل تعزيز القدرة على خلق فرص العمل والتنمية البشرية، استنادا إلى التراث التقليدي والثقافي. 
	منظمة السياحة العالمية 

	36 - تدرك منظمة السياحة العالمية أن السياحة المستدامة أداة قوية للتنمية والتنوع الثقافي وأداة مساهمة رئيسية في الاقتصاد المحلي في جميع أنحاء العالم. إن النهوض بالسياحة المستدامة، بطريقة تقيم توازنا بين الجوانب البيئية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية للتنمية السياحية، تقع في صميم برامج المنظمة. وتؤكد المدونة العالمية لأخلاقيات السياحة، وثيقة السياسات التوجيهية للمنظمة بشكل لا لبس فيه أهمية الثقافة من أجل التنمية المستدامة والنمو الاقتصادي، وإثراء البشرية والقضاء على الفقر. وتعزز المدونة التنوع الثقافي، وتدعم السياحة الثقافية باعتبارها عنصرا أساسيا من عناصر الاستدامة.
	37 - وفي إطار الأنشطة في مجال بناء القدرات، وضعت المنظمة برنامج إدارة السياحة في المواقع التراثية لتسهيل وضع سياسات ومبادئ توجيهية تنفيذية لمعالجة الاكتظاظ السياحي في مواقع التراث الثقافي والطبيعي، ومن أجل تعزيز قدرة قطاع السياحة لتطوير وتقديم أماكن ومواقع التراث بطريقة أكثر شمولا.
	38 - وتقر المنظمة بأن ربط السياحة بالتراث الثقافي يخدم الاقتصادات المحلية على نحو أفضل. وعندما تدار السياحة الثقافية جيداً، فإنها تحمي الكنوز الطبيعية والثقافية للشعب وتحسن من نوعية حياة المقيمين والزوار. كما سيسهم كتيب لقطاع السياحة للتعريف بالتراث في تحسين أنشطة بناء القدرات في مجال السياحة الثقافية وتعزيز القطاع الإبداعي. وتقدم أول دراسة أجرتها المنظمة عن السياحة والتراث الثقافي غير المادي، التي يتوقع نشرها في عام 2011، بحثاً شاملاً وأشكالاً مبتكرة عند وضع السياسات من خلال تحليل دراسة الحالة، والمستمدة من مختلف القارات الخمس، حول الروابط بين التنمية السياحية والتراث الثقافي غير المادي. والمنظمة عضو في الفريق التوجيهي لبرنامج اليونسكو حول التراث العالمي والسياحة المستدامة.
	39 - وتقوم إدارة التعاون التقني والخدمات في المنظمة بتنفيذ العديد من مشاريع التعاون التي تركز على الثقافة. وتشمل خطة التنمية السياحية الرئيسية في ولاية البنجاب في الهند التنمية المستدامة للسياحة الثقافية في بعض المواقع الرئيسية في الولاية، حيث ستفتح السياحة الثقافية آفاقا جديدة للتنمية الاجتماعية والاقتصادية للمجتمعات المحلية من خلال خلق فرص عمل وتوليد الدخل، لا سيما للشباب والنساء. وفي إطار صندوق تحقيق الأهداف، تقوم المنظمة بالتعاون مع هيئات الأمم المتحدة الأخرى، بتنفيذ برنامج مشترك لتعبئة موقع دهشور للتراث العالمي لتنمية المجتمع المحلي في مصر.
	40 - وفي عام 2002، أطلقت المنظمة مبادرة ”السياحة المستدامة والقضاء على الفقر“ للحد من مستويات الفقر عن طريق تشجيع أشكال مستدامة من السياحة. وحتى الآن، تم تنظيم 24 دورة تدريبية إقليمية ووطنية في مجال السياحة والحد من الفقر لبناء القدرات في أوساط المسؤولين الحكوميين والمنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص والمجتمعات المحلية في البلدان النامية، بمشاركة أكثر من 000 2 موظف. وبدعم من مجموعة واسعة من مؤسسات القطاع العام والخاص، يجري حالياً تنفيذ 97 مشروعاً، يستفيد منها 33 بلداً نامياً. وتتراوح المشاريع من تدريب المرشدين المحليين والعاملين في الفنادق إلى تسهيل إشراك السكان المحليين في تنمية السياحة حول مواقع التراث الطبيعي والثقافي، وإقامة روابط تجارية بين المنتجين الفقراء والمشاريع السياحية. ويمكن إيجاد أمثلة ذات صلة عن هذه المشاريع التي تضم عنصراً واضحاً من التراث الثقافي في بلدان عديدة، بما فيها إثيوبيا وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية وجمهورية تنزانيا المتحدة. وأخيراً، نشرت المنظمة خمسة تقارير تعرض أدلة على تأثير السياحة في الحد من مستويات الفقر، فضلا عن توصيات بشأن كيفية زيادة هذه الآثار إلى حدها الأقصى.
	البنك الدولي

	41 - تدعم سياسات البنك الدولي الثقافة باعتبارها مكوناً رئيسياً لنموذج التنمية، لها انعكاسات كبيرة على التماسك الاجتماعي، وفرص النمو الاقتصادي والتآزر الإيجابي مع استراتيجيات الحد من الفقر. وتم وضع اعتبارات ثقافية وأهداف للتنمية الثقافية لعدد متزايد من المشاريع التي يتم إنشاؤها بشكل رئيسي في المجالات التالية: (أ) التنمية الحضرية، التي تشجع على إعادة تأهيل المدن والمواقع التاريخية، وإمكانية الدخول إليها وحفظها وعرضها؛ (ب) التنمية الاقتصادية المحلية، من حيث صلتها بأنشطة المشاريع الصغيرة والمتوسطة، لا سيما في القطاع غير الرسمي، التي تكمن في صميم إنتاج الحرف اليدوية والتجارة، (ج) التنمية الاجتماعية، التي تعزز التنوع الثقافي من أجل ضمان التماسك الاجتماعي بين الفئات الاجتماعية المتنوعة والتكامل بين الشعوب الأصلية والأقليات والمهاجرين في النسيج الاجتماعي، (د) تنمية السياحة المستدامة، التي تشجع الاستثمارات الاقتصادية بشكل رئيسي في قطاع الضيافة والخدمات المتصلة بالمشاهد الطبيعية والثقافية. وازداد إجمالي حجم استثمارات البنك الدولي في مشاريع التنمية ذات البعد الثقافي من 1.3 مليار دولار بين الأعوام 1990 و 1999، إلى 4 بلايين دولار بين الأعوام 2000 و 2009، وتمت معظم الاستثمارات في إطار التنمية الحضرية.
	42 - وتمتد المساعدة التي يقدمها البنك الدولي إلى حكومات البلدان النامية والاقتصادات الناشئة لتشمل العمل التحليلي والمساعدة التقنية لتقييم الأطر المؤسسية وتحسين فعالية الوكالات الوطنية والمحلية المسؤولة عن إدارة الأصول الثقافية. ويجري البنك الدولي أيضا أبحاثاً عن مواضيع سياسات تشمل الاقتصاد الثقافي والتهديدات التي يتعرض لها التراث الثقافي الناجم عن تزايد المخاطر الطبيعية، وتأثير تغير المناخ.
	الصندوق الدولي للتنمية الزراعية

	43 - كجزء من عمل الصندوق الدولي للتنمية الزراعية مع الشعوب الأصلية، نفذ الأنشطة التالية في عام 2011، لنشر الوعي بين عامة الناس بشأن التنوع الثقافي للشعوب الأصلية. وفي أيار/مايو، أثناء اجتماع منتدى القمة العالمية لمجتمع المعلومات في جنيف، قدم الصندوق عرضاً بعنوان ”تعزيز التعليم للشعوب الأصلية - إشراك الصندوق مع الشعوب الأصلية“، الذي سلط الضوء على التنمية بالثقافة والهوية. وفي حزيران/يونيه، رعى الصندوق أول منتدى ”تيرا مادري“، ركّزت على تعزيز الثقافات الغذائية للشعوب الأصلية وتهيئة فضاءات للتعبير عن أصوات الشعوب الأصلية في المناقشة الجارية حول الغذاء والمناخ.
	44 - ويقوم الصندوق حاليا بتنفيذ سياسته بشأن إشراك الشعوب الأصلية، التي تتضمن المبادئ المتعلقة ”بالتراث الثقافي والهوية الثقافية كأصول“، التي سيبني الصندوق من خلالها على التمايز الثقافي للشعوب الأصلية ويساعد المجتمعات المحلية في الاستفادة الكاملة من معارفها التقليدية والثقافية، ونظم الحوكمة والموارد الطبيعية. ويمول مرفق مساعدة الشعوب الأصلية التابع للصندوق المشاريع التي قامت مجتمعات الشعوب الأصلية بتصميمها وتنفيذها، وتشمل ”التنمية بالثقافة والهوية“ باعتبارها أحد معايير الاختيار للتمويل. وفي حلقة عمل عقدها الصندوق في شباط/فبراير 2011، تم الشروع في عملية إنشاء منتدى للشعوب الأصلية في الصندوق. وتشمل أهداف المنتدى تعزيز الشراكة بين الصندوق والشعوب الأصلية، للتصدي للفقر وتحقيق التنمية المستدامة بالثقافة والهوية.
	45 - وموّل الصندوق منحة إلى منظمة أوكسفام إيطاليا لمشروع يتناول تهميش المزارعين والمهاجرين الفقراء من إكوادور والمغرب والسنغال بواسطة الربط بين الأسواق وتعزيز التنوع. ويمكّن المشروع المجتمعات الريفية الفقيرة ويعزز الفرص المتاحة لها لتوليد الدخل عن طريق إنقاذ الأنواع النباتية المستهدفة والحفاظ عليها ومعارفها الأصلية المرتبطة بها، وتعزيز الممارسات الزراعية، وتطوير الأساليب التجارية والتسويق، وتوعية العامة بقيمة الأنواع المستهدفة بشأن الأمن التغذوي، والصحة وتوليد الدخل. وتمثّل أحد الأبعاد الهامة للبرنامج في ضمان الاستمرارية الثقافية.
	46 - ودعم مرفق مساعدة الشعوب الأصلية التابع للصندوق مجموعة واسعة من المشاريع الصغيرة التي تركز على المعارف التقليدية للشعوب الأصلية والممارسات المجتمعية لإدارة البيئة. وقد أحيت مشاريع عديدة من هذه المشاريع النظم الزراعية التقليدية والتقنيات والحرف اليدوية، في حين هدفت مشاريع أخرى إلى تقييم وتعزيز هوية مجتمعات الشعوب الأصلية وتقاليدها ولغاتها.
	المنظمة العالمية للملكية الفكرية

	47 - تمشياً مع تركيزها على الصلة بين الملكية الفكرية والحفاظ على النطاق العام، اتخذت المنظمة العالمية للملكية الفكرية سلسلة من المبادرات، بما فيها الدراسة الاستقصائية الثانية بشأن التسجيل الطوعي ونظم الإيداع (بشأن مخزونات التراث الثقافي والتاريخي)، وكانت الدراسة الثانية بشأن حقوق المؤلف والحقوق ذات الصلة والنطاق العام (مقارنة التشريعات الوطنية التي تحدد النطاق العام بشكل مباشر أو غير مباشر)، والدراسة الاستقصائية لنظم وممارسات الوثائق الخاصة بحق المؤلف. وفي تشرين الأول/أكتوبر 2011، ستعقد المنظمة مؤتمراً بشأن وثائق حق المؤلف والبنية التحتية لتسليط الضوء على النتائج.
	48 - واستخدم أكثر من 35 بلدا ”دليل المنظمة بشأن الدراسات الاستقصائية بشأن المساهمة الاقتصادية للصناعات القائمة على حق المؤلف“، التي تشمل الصناعات التي تعتبر ذات قيمة ثقافية كبيرة. ويوفر ذلك معلومات عن التنمية الوطنية من خلال قياس الناتج المحلي، والعمالة، وإحصاءات التجارة. وتستخدم العديد من البلدان التقارير والدراسات كأساس لإجراء مزيد من الدراسات ووضع سياسات ذات صلة بالصناعات الثقافية والإبداعية. علاوة على ذلك، تساعد المنظمة الدول الأعضاء في وضع استراتيجيات وطنية في مجال الصناعات الإبداعية. وأصدرت شعبة الصناعات الإبداعية في المنظمة عدة منشورات حول الصناعات الإبداعية المحددة. ويجري وضع دليل لتقييم الأثر الاقتصادي والاجتماعي والثقافي للصناعات الإبداعية. وفي مشروع متعدد الأطراف يضم مساهمات من هيئات منها اليونسكو والمكتب الإحصائي للجماعات الأوروبية، وهو يهدف إلى تمكين البلدان من معالجة قضايا السياسات الثقافية والتنموية.
	49 - وبناء على الطلب، تضطلع المنظمة بأنشطة بناء القدرات. وفي عام 2011، نظمت شعبة تطوير خدمات حقوق التأليف 20 نشاطاً، منها 7 أنشطة وطنية، و 7 إقليمية، وبرنامجيْ تدريب أقاليميين، و 4 بعثات خبراء للبلدان النامية. علاوة على ذلك، نظمت شعبة المعارف التقليدية في المنظمة، بالتعاون مع حكومة سلطنة عمان، ندوة دولية فنية بعنوان ”الملكية الفكرية والتنمية المستدامة: وثائق وتسجيل المعارف التقليدية وأشكال التعبير الثقافي التقليدي“، عقدت في حزيران/يونيه 2011. وفي أيار/مايو 2011، وقعت المنظمة والمجلس الدولي للمتاحف على مذكرة تفاهم تتعهد بالتعاون بشأن قضايا الملكية الفكرية ذات الاهتمام للمتاحف. وشاركت المنظمة في العديد من أنشطة التعاون لنشر الوعي والتعاون التقني في العديد من البلدان. وشاركت المنظمة بشكل خاص في عمل الخبراء المستقلين في مجال الحقوق الثقافية للوصول إلى التراث الثقافي. وأخيراً، أنتجت المنظمة فيلماً لتليفزيون وفيديو الأمم المتحدة بعنوان ”تحويل الثقافة التقليدية في كينيا إلى بيانات رقمية“.
	منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة

	50 - في عام 2011، أقامت منظمة الأغذية والزراعة التابعة للأمم المتحدة واليونسكو حلقة عمل مشتركة حول جودة المنتجات الغذائية والزراعية. وللتحضير لحلقة العمل، أجرت المنظمة دراسة حول إمكانية ربط المنتجات بالمنشأ لصون وتعزيز برنامج اليونسكو بشأن الإنسان والمحيط الحيوي، ومواقع التراث العالمي، ونظم التراث الزراعية الهامة عالمياً التابعة للمنظمة، ومجالات أخرى ذات اهتمامات طبيعية وثقافية. وستحدد حلقة العمل المجالات التي تستطيع فيها المنظمة واليونسكو مواصلة التعاون في صون التراث الطبيعي والثقافي وتعزيزه.
	برنامج الأمم المتحدة للبيئة 

	51 - يؤكد برنامج الأمم المتحدة للبيئة أهمية اتباع نهج شامل لتحقيق الحماية البيئية والتنمية المستدامة، بما في ذلك الترابط بين التغيرات البيئية العالمية والآثار الاجتماعية والثقافية والاقتصادية الضارة. وفي ضوء القرار الذي اتخذه مجلس إدارة البرنامج، في دورته السادسة عشرة، للتركيز على البيئة والتنوع الثقافي، تشمل أنشطة حماية البيئة التي يضطلع بها البرنامج التنوع البيولوجي والمعارف التقليدية، واللغات والممارسات الأصلية، والتنوع الثقافي والتنوع البيولوجي والسلوكيات الثقافية. وسيدرس البرنامج في تقريره الخامس ”سلسلة توقعات البيئة العالمية“، في الصلات بين المعارف والممارسات لدى المجتمعات الأصلية، وأهداف الحفظ والاستخدام المستدام، وسيتم تقديم التحليل كمساهمة في عملية التحضير لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة.
	52 - وتشمل المبادرات الرئيسية إنتاج مواد لنشر الوعي بالاحتفال السنوي باليوم الدولي للشعوب الأصلية في العالم وللعديد من منشورات برنامج الأمم المتحدة للبيئة، مثل العدد الخاص لمجلة الشباب ”تونزا“ حول معارف الشعوب الأصلية والبيئة والمواد المتعلقة بمعارف الشعوب الأصلية في منشور ”إنفايرمنت تايمز“، الذي يتناول قاعدة موارد معلومات البيانات العالمية في النرويج (غريد ارندال)، التي يصدرها البرنامج.
	53 - وباستخدام إطار الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف، يركز البرنامج على تحديد الحقوق الثقافية والمجتمعية لإدارة التنوع البيولوجي، بما في ذلك حفظ الموارد الجينية، واستخدامها المستدام والحصول عليها وتبادل المنافع. وبربط مفاهيم الوصول وتبادل المنافع والمعارف التقليدية، عمل البرنامج البيئي مع الجهات المعنية ذات الصلة، بما فيها اليونسكو، على وضع مجموعة من البروتوكولات المجتمعية الثقافية البيولوجية للمساعدة على تبسيط الثقافة، وإدارة التنوع البيولوجي والمعارف التقليدية في أسباب الرزق، والرفاهية الاقتصادية والتنمية المستدامة. وفي عام 2010، أطلق البرنامج البيئي موقعاً على شبكة الإنترنت وضع بالاشتراك مع اليونسكو، كجزء من السنة الدولية للتنوع البيولوجي، لتسليط الضوء على عمل البروتوكولات المجتمعية للتنوع الحيوي. ووزع موجز السياسات بشأن المجتمعات ورفاهها، الذي وضعه البرنامج البيئي للأمم وشركاء آخرون، ومعالجة النهج القائمة على الحقوق والتنمية والخدمات المعرفية المجتمعية، في الاجتماع العاشر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي، الذي عقد في ناغويا، اليابان، في تشرين الأول/أكتوبر 2010.
	54 - إن البرنامج الإنمائي واحد من خمس هيئات للأمم المتحدة مشاركة في برنامج مشترك في ناميبيا، بتمويل من صندوق تحقيق الأهداف. ويعتمد المشروع على التراث الثقافي والطبيعي كأساس لتطوير السياحة الثقافية ويهدف إلى مجموعات الأقليات العرقية. والبرنامج مسؤول عن إدماج البيئة في السياحة الثقافية من خلال دعم حكومة ناميبيا على نحو أكثر فعالية لتحقيق التكامل وتنفيذ مبادئ التنوع الثقافي والطبيعي في سياسات التنمية المستدامة والأنشطة.
	55 - وفي عام 2010، دعم البرنامج مشروعا بشأن مشاركة المنظمات غير الحكومية الأفريقية في عملية الحصول على المنافع وتبادلها. وبحث في دور المنظمات في مجال حماية المعارف التقليدية، وزيادة الوعي، وبناء القدرات في المجتمعات المحلية في سياق المعارف التقليدية من حيث صلته بالتشريعات وتقاسم المنافع في بعض البلدان الأفريقية. علاوة على ذلك، خلص البرنامج الإنمائي، بالشراكة مع العديد من المنظمات، بما فيها مركز رصد الجفاف التابع لمركز التنبؤ بالمناخ وتطبيقاته التابع للهيئة الحكومية للتنمية، إلى مشروع بشأن تسخير وتطبيق المعارف المحلية في المحافظة على الطبيعة وإدارة الكوارث الطبيعية في أفريقيا. ونقلت هذه المعارف، تمشيا مع التقاليد الأفريقية، شفوياً من جيل إلى جيل، ومن هنا تكمن ضرورة توثيق هذه المعارف. وفي عام 2010، صدر كتاب بعنوان ”المعارف التقليدية في السياسات والممارسات: مقاربات في التنمية ونشر رفاهية الإنسان“ عن مطبعة جامعة الأمم المتحدة، بدعم من البرنامج. وفي إطار مواد اتفاقية التنوع البيولوجي بشأن المنافع والمعارف التقليدية وتقاسمها، ساعد البرنامج الأطراف في الاتفاقية على وضع اللمسات الأخيرة على برامج العمل المتعلقة بالمعارف التقليدية، وإجراء مفاوضات كاملة بموجب بروتوكول ناغويا بشأن الحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدامها الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي.
	مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية

	56 - منذ عام 2000، أدرجت ولاية مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد) إجراء بحوث موجهة نحو السياسات لمساعدة البلدان النامية في تحديد خيارات السياسات المبتكرة لتحقيق الاستفادة المثلى من المساهمات الاقتصادية للصناعات الإبداعية، لتعزيز التجارة والتنمية لإنجاز مكاسب في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية. ويعمل برنامج الاقتصاد الإبداعي للأونكتاد على أبعاد تطوير الصناعات الإبداعية. وتشمل المساهمات الرئيسية للأونكتاد التقارير المشتركة بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي والأونكتاد بعنوان ”الاقتصاد الإبداعي“ لعام 2008 وعام 2010، فضلا عن قاعدة بيانات الأونكتاد العالمية بشأن الاقتصاد الإبداعي. وينشر برنامج الأونكتاد ”الأنباء الإلكترونية“ لأهمية الثقافة والمساهمات المتزايدة للاقتصاد الخلاق لتعزيز التنمية المستدامة والشاملة، ويسهل التواصل والشراكات، ويعزز التعاون بين أصحاب المصلحة الرئيسيين.
	57 - وفي عام 2010، أعدّ الأونكتاد نبذات قطرية ودليل مستخدم لقاعدة البيانات العالمية للأونكتاد بشأن الاقتصاد الخلاق. ولا يزال بناء القدرات وفق طلب لمساعدة المستخدمين النهائيين من كافة البلدان لتقييم الأداء التجاري للمنتجات الإبداعية في السوق العالمية. وتستخدم الأداة في تصميم السياسات لصياغة إجراءات ملموسة لإثراء الاقتصاد الخلاق. ويدعم الأونكتاد البلدان النامية في تعزيز قدراتها الإنتاجية الإبداعية والآليات المناسبة المؤسسية والتنظيمية والتمويلية لتسهيل ظهور الأسواق المحلية للسلع الثقافة والإبداع، فضلا عن الخدمات.
	58 - وأجرت الأونكتاد بحوثاً بشأن الروابط بين الاقتصاد الخلاق والاقتصاد الأخضر، بشأن المناقشات السياسية الجارية حول كيف يمكن أن يكون الإبداع والتنوع البيولوجي حلاً ناجعاً لتعزيز التنمية المستدامة والانتعاش الاقتصادي. وفي سياق السنة الدولية للتنوع البيولوجي، التي يحتفل بها في عام 2010، أطلق الأونكتاد مبادرة ”التصميم البيئي“ لنشر الوعي داخل المجتمع الدولي للممارسات البيئية والاجتماعية في استخدام التنوع البيولوجي.
	59 - ومن خلال برنامجه الاقتصاد الإبداعي، تساعد الأونكتاد البلدان النامية في وضع سياسات منسقة متعددة التخصصات وإجراءات مشتركة بين الوزارات تشمل مجالات الثقافة، وتطوير السياحة والتجارة والعمالة والتكنولوجيا والمشاريع. ومن الأمثلة على ذلك دراسات قطرية وطنية، صدرت في حزيران/يونيه 2011، لموزامبيق وزامبيا.
	60 - وتشمل المبادرات الملموسة لتحسين مساهمات الثقافة والصناعات الإبداعية من أجل التنمية ”المبادرة الإبداعية لأفريقيا“ التي أطلقت في عام 2008. وهي تعرض ثراء الثقافات الأفريقية والمواهب الخلاقة للأفارقة لتعزيز التنمية الشاملة المتجذرة في الاقتصاد الإبداعي. ثم أنشأ رئيس وزراء نيجيريا القسم النيجيري للمبادرة لدعم صناعة السينما النيجيرية. وفي غانا ومالي والسنغال، فإن الاقتصاد الإبداعي الآن هو جزء من استراتيجية وطنية للحد من الفقر. وفي عام 2011، أطلقت الأونكتاد، بالتعاون مع المنظمة العالمية للأرصاد الجوية، ”مشروع كوكب العرائس“ لتشجيع اتخاذ إجراءات تتناول تحديات المناخ وتدهور البيئة وتعزيز التنمية المستدامة والثقافة/الاقتصاد الخلاق في البلدان النامية.
	معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث

	61 - تسعى سلسلة معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث في مجال إدارة وحفظ التراث العالمي إلى تحسين تأثير اتفاقيات اليونسكو للتراث الطبيعي والثقافي إلى الحد المثالي من خلال التركيز على صياغة السياسات الوطنية ذات الصلة، وأفضل الممارسات ودراسات الحالة بشأن تبادل المعارف. وتم وضع نهج الإدارة القائمة على القيم، مما يجعل الحفاظ على التراث ذا مغزى، على مدى سبع حلقات عمل. وركزت هذه السلسلة أيضا على الدور الخلاق للتراث الطبيعي والثقافي الذي يمكن أن يؤديه في بناء السلام، باستخدام مثال هيروشيما من خلال إبراز أهمية وصدى سياساتها على مواقع أخرى في جميع أنحاء العالم.
	مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع

	62 - يساهم مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع في تعزيز الثقافة من أجل التنمية المستدامة من خلال ترميم التراث الثقافي والمباني التاريخية، وتحسين إمكانية الوصول إلى الأسواق المحلية والمواقع التاريخية، وإدارة المنح الصغيرة لمساعدة المجتمعات المحلية في مواجهة التحديات البيئية. وتشمل أنشطة المكتب بشأن بناء القدرات لتطوير هذا القطاع الحيوي الثقافي والإبداعي مشاريع في الأرجنتين وغواتيمالا، حيث يدعم المكتب الحكومات المعنية من خلال تقديم خدمات إدارة الموارد البشرية والمعلومات ومعدات الاتصالات والتكنولوجيا، والمساعدة في الحفاظ على المباني التاريخية. والمساهمة في تحسين فرص الحصول على المنتجات والأسواق والخدمات، بما في ذلك السلع الثقافية والمواقع السياحية الثقافية، وينشئ المكتب شبكات طرق واسعة ويقوم بصيانتها في أرجاء أفريقيا وآسيا، ويقدم خدمات لإزالة الألغام.
	برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)

	63 - يدعم برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) الاستجابة لفيروس نقص المناعة البشرية القائمة على الأدلة والحقوق، بهدف عدم حصول إصابات جديدة، وعدم التمييز وعدم حصول وفيات مرتبطة بالإيدز. ويدرك البرنامج الدور المحوري للثقافة كأساس للمجتمع، ويسعى إلى تحقيق أقصى قدر من المساهمات الإيجابية للقيادات الثقافية تجاه الاستجابة التي: (أ) تحقق أهداف الصحة العامة من خلال تنفيذ النهج التي تدعمها الأدلة، (ب) واحترام كرامة حقوق الأفراد، ولا سيما فيما يتعلق بالأمن وعدم التمييز بين الأشخاص وصحتهم وخصوصيتهم، والتحرر من العنف، (ج) وتشمل النهج العملية التي تستجيب لسلوكيات الشعوب واحتياجاتها.
	64 - ويعزز البرنامج حواراً شاملاً في جميع جوانب الاستجابة لفيروس نقص المناعة البشرية، ويقر بأن سلوكيات وعوامل الخطر المعروفة للإصابة بالفيروس قد تكون مثيرة للجدل وحساسة ثقافياً.
	مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين

	65 - تلتزم مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين التزاما عميقا لكفالة حصول اللاجئين وعديمي الجنسية والمشردين داخليا وغيرهم من الأشخاص المعنيين على حقوقهم، وحمايتهم، وتوفير الخدمات والموارد، والقدرة على المشاركة بمثابة شركاء نشطين في القرارات التي تؤثر عليهم. وتحقيقاً لهذه الغاية، التزمت المفوضية بتعميم نهج العمر والجنس والتنوع في عملياتها في جميع أنحاء العالم. ويشير عنصر التنوع في النهج إلى الاختلافات في القيم والمواقف ووجهات النظر الثقافية، والمعتقدات، والخلفية العرقية والجنسية، والتوجه الجنسي والهوية الجنسية، والقدرة، والصحة، والحالة الاجتماعية، والمهارات وغيرها من الصفات الشخصية المحددة. ومن خلال تحليل هذه الأبعاد والخصائص الشخصية المترابطة، يمكن للمفوضية الحصول على فهم أفضل لمخاطر الحماية المتعددة الأوجه وقدرات الأفراد والمجتمعات، ومعالجة ودعم هذه أكثر فعالية. ومن خلال تعزيز احترام الاختلاف كعنصر إثراء في أي مجتمع، تعزز المفوضية المساواة الكاملة. وغالباً ما تواجه الأقليات القومية أو الإثنية أو الدينية أو اللغوية أو جماعات السكان الأصليين التمييز والتهميش، والعوامل التي تتفاقم في حالات النزوح القسري. وتعمل المفوضية على تحديد المخاطر، فضلا عن استراتيجيات للتخفيف منها.
	برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية

	66 - يقدم برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية (موئل الأمم المتحدة) المساعدة التقنية والتوجيه الواسع لصناع القرار والقادة المحليين للمساعدة في وضع السياسات العامة والمشاركة في عمليات صنع القرار، بهدف المساهمة في تحسين الظروف المعيشية للشعوب الأصلية في المناطق الحضرية. وفي عام 2011، أصدر موئل الأمم المتحدة توجيه سياسات لتأمين حقوق الأراضي للشعوب الأصلية في المدن، بالشراكة مع ”الشبكة العالمية لأدوات الأرض“. وفي العامين 2010 و 2011، ركز موئل الأمم المتحدة على بعض التحديات المحددة التي تواجه الشعوب الأصلية في المدن، لا سيما فيما يتعلق بالصحة والآثار السلبية لتغير المناخ على المستوطنات الحضرية الضعيفة، ولكن أيضا لمساهمات الشعوب الأصلية في التنمية الحضرية المستدامة والاقتصاد الأخضر.
	صندوق الأمم المتحدة للسكان

	67 - وضع صندوق الأمم المتحدة للسكان برنامج ”عدسة الثقافة“ في عام 2001 لإدماج ديناميات ثقافية في جميع برامجه القائمة على حقوق الإنسان في مجال الصحة الجنسية والإنجابية والمساواة بين الجنسين والسكان والتنمية. إن أهمية برنامج ”عدسة“ يكمن في التركيز على الشباب باعتبارهم عناصر تمكين قوية لمحاربة الفقر وبرامج التشغيل والثقافية والسياسية للتنمية. ويواصل الصندوق دعم العمليات، وعلى المستوى الوطني، مع تصميم الدوائر والشباب، كجزء من المشاركة الأوسع من أجل الأمومة المأمونة وتنظيم الأسرة.
	68 - بدأ المدير التنفيذي للصندوق حملة مبادرة ”إجراءات 7 بلايين“، بمناسبة اليوم العالمي للسكان في 11 تموز/يوليه 2011، تستهدف وكلاء للتغيير الثقافي الواسع، للعمل على بناء الوعي وزيادة الفرص والتحديات في العالم سبع مليارات نسمة. وتعمل مكاتب الصندوق في جميع أنحاء العالم أيضا مع المنظمات غير الحكومية الدينية والزعماء الدينيين كحراس هامين للثقافة، الذين يشكلون جزءاً من شبكة الأديان العالمية للسكان والتنمية. والهدف من ذلك هو الشبكة، التي تضم أكثر من 500 عضوا، هو لتشجيع المشاركة في خطط التنمية الوطنية والعمليات، وبناء القدرات حول خدمة تنظيم الأسرة، والأمومة الآمنة، والتحضر والهجرة، وتوفير تنسيق جهود الإغاثة الإنسانية التي تأخذ بعين الاعتبار الصحة الإنجابية الاحتياجات الخاصة للفتيات والنساء.
	69 - ويرأس الصندوق فرقة العمل المشتركة بين الوكالات بشأن إشراك المنظمات الدينية من أجل الأهداف الإنمائية للألفية. وبرعاية هذه الآلية، شارك الصندوق في رعاية التبادل الاستراتيجي للتعليم لكبار موظفي الأمم المتحدة، تدور حول موضوعات الثقافة والإيمان والتنمية. وتقدم الدورة من خلال كلية موظفي منظومة الأمم المتحدة في تورينو، إيطاليا، كل عام، وتضم منظمات دينية عالمية ومنظمات غير حكومية كموارد للسياسات المتبادلة والتعلم البرنامجي بشأن الثقافة والتنمية.
	برنامج متطوعي الأمم المتحدة

	70 - نظم برنامج متطوعي الأمم المتحدة، بالتعاون مع مختلف الشركاء، أنشطة متعددة تمشياً مع القرار، بما في ذلك عقد حلقات عمل لتشجيع التراث الثقافي وتيسير بناء القدرات في مجال الصناعات الثقافية والإبداعية. فعلى سبيل المثال، شجع البرنامج بالتعاون مع هيئات الأمم المتحدة الأخرى والشركاء الوطنيين والمجتمع المحلي، الفن في هايتي في جميع أشكاله للمساهمة في تأمين سبل العيش المستدامة، ولا سيما في المجتمعات الأكثر تضررا من جراء الزلزال الذي ضرب هايتي في عام 2010. علاوة على ذلك، فإن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامج متطوعي الأمم المتحدة هما من بين العديد من هيئات الأمم المتحدة المشاركة في برنامج مشترك حول الإبداع والهوية الثقافية للتنمية المحلية في هندوراس.
	خامسا - تقييم طرائق لعقد مؤتمر الأمم المتحدة للثقافة والتنمية
	71 - تعرض مساهمات هيئات الأمم المتحدة التي يرد موجز عنها في هذا التقرير برامج متعددة ومتنوعة ومناهج مختلفة لتحقيق التنمية المستدامة. وتظهر أن النهج التي تراعي الثقافة تؤكد الولايات في مجالات متنوعة كالزراعة والأمن الغذائي، والتخفيف من حدة الفقر، والصحة، والاستدامة البيئية، والتحضر، وحماية اللاجئين والهجرة، والتماسك الاجتماعي، وحقوق الإنسان والمساواة بين الجنسين. علاوة على ذلك، يترتب على هذه المساهمات مساعدة تقنية على صعيد السياسات والصعيد التنفيذي، مع التركيز على دعم: بناء القدرات (للمؤسسات وللأفراد على حد سواء)؛ ونشر التوعية، وتعميم الثقافة في السياسات والبرامج الإنمائية؛ والمحافظة على التراث الثقافي والاستفادة منه، بما في ذلك المعرفة الأصلية كأصل من أجل التنمية؛ وتوليد المعرفة من خلال الأبحاث والسياسات الموجهة؛ والدروس المستفادة من خلال التنفيذ، وجمع البيانات اللازمة لرصد وتقييم تأثير الثقافة على التنمية. كما تعد الجهود التعاونية التي تستند إلى المزايا النسبية لهيئات الأمم المتحدة والنهج المجتمعية موضوعات متكررة أيضاً.
	72 - إن الجهود الدولية الجارية التي تعالج الثغرات في تحقيق التنمية المستدامة ورسم خريطة الطريق لتحقيق الأهداف الإنمائية وتوجهاتها المستقبلية، بما في ذلك مؤتمر الأمم المتحدة الرابع المعني بأقل البلدان نموا الذي عقد في اسطنبول، تركيا، في أيار/مايو 2011، والتحضيرات لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة الذي سيعقد في عام 2012، ومؤتمر القمة بشأن الأهداف الإنمائية للألفية الذي سيعقد في عام 2015، لا تزال غير كافية بشأن تأثير الثقافة على التنمية، بما في ذلك مساهمتها في تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا. وفي حين تتاح فرص مستقبلية للنظر في المساهمات المحتملة للثقافة في تحقيق التنمية المستدامة، مثل الاستعراض الوزاري السنوي الذي سيعقد في الدورة الموضوعية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي في عام 2013، فإنها تحمل إمكانات محدودة، وليس عدم الخبرة المناسبة، من بين الموارد الأخرى، لمعالجة العلاقة بين الثقافة والركائز الثلاث للتنمية. وتدعو الحاجة إلى الحصول على بيانات كمية إضافية ومناقشات جوهرية بشأن الصلات بين الثقافة والتنمية.
	73 - إن النهج والممارسات المراعية للثقافة ليست مدرجة وغير مقيّمة تماماً ضمن سياسات وممارسات الأمم المتحدة المشتركة، والأهم من ذلك، الرؤية. إن بناء توافق الآراء والتعبير الأفضل لرؤية مشتركة ومبادئ توجيهية، بالإضافة إلى تعزيز تبادل الخبرات، من شأنها أن تكفل استجابة هيئات الأمم المتحدة بفعالية أكبر للطلب المتزايد على المساعدة في هذا القطاع، وتسهم في الجهود الجارية لتعميم الثقافة في ولايات مميزة لكيانات الأمم المتحدة. علاوة على ذلك، فإنها تسهل المزيد من التعاون في عمليات البرمجة المشتركة على الصعيد القطري وإبلاغ قرارات الجهات الفاعلة في التنمية.
	74 - ويعالج مؤتمر رفيع المستوى للثقافة والتنمية تأثير الثقافة على التنمية المستدامة، سواء من حيث الكم والنوع، لتحسين الإبلاغ عن جدول أعمال التنمية من أجل تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية.
	75 - ويصادف عام 2011 الذكرى السنوية الثالثة عشرة لمؤتمر استكهولم الحكومي الدولي بشأن السياسات الثقافية من أجل التنمية، وتركيزه على ”قدرة الثقافة“. ويتيح فرصة مناسبة للمجتمع الدولي للبناء على الزخم، وتقييم والنظر في الطريقة المناسبة لإدماج البعد الثقافي في جدول أعمال التنمية حتى عام 2015 وما بعده.
	76 - ويحتمل تنظيم المؤتمر المقترح عقده لمدة يومين في جلسات عامة واجتماعات مائدة مستديرة. وستوّجه دعوات المؤتمر إلى حوالي 500 مشارك يضمون ممثلين حكوميين رفيعي المستوى، ورؤساء هيئات الأمم المتحدة، وممثلين عن مصارف التنمية، والمنظمات غير الحكومية، والمؤسسات، والمجتمع المدني، والقطاع الخاص.
	77 - واستجابة إلى طلب الجمعية العامة، في قرارها 65/166، لتخصيص تقدير اعتماد في الميزانية لعقد المؤتمر المقترح، يتوقع، إذا عقد المؤتمر في مقر الأمم المتحدة في نيويورك، أن يبلغ أدنى تقدير 000 400 دولار، بما في ذلك استخدام المكان، وخدمات الترجمة الشفوية، والترجمة التحريرية، والنفقات الأمنية، لكن باستثناء سفر وإقامة المشاركين.
	78 - وإلا تقوم إحدى الدول الأعضاء بعقد المؤتمر.
	سادسا - الاستنتاجات
	79 - كان قرار الجمعية العامة 65/166 فعالاً في تنشيط المناقشة حول تأثير الثقافة على التنمية المستدامة، في الوقت الذي تقوم فيه الجهات الفاعلة في التنمية الدولية بتقييم الثغرات في تحقيق أهداف التنمية في ضوء مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالتنمية المستدامة المقبل، ومؤتمر القمة بشأن الأهداف الإنمائية للألفية الذي سيعقد في عام 2015.
	80 - ويتيح هذا التقرير أول فرصة لتقييم الأعمال التي تضطلع بها هيئات الأمم المتحدة التي تعمل على دمج الثقافة، وتعرض النهج المراعية للثقافة في التنمية على نطاق منظومة الأمم المتحدة، مما يدل على تأثير الثقافة على تنمية القطاع ككل، لا سيما على تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية.
	81 - وشجع القرار تجميع البيانات والحقائق والأرقام وأفضل الممارسات بشأن الروابط بين الثقافة والتنمية، لإظهار تأثير الثقافة على التنمية الاجتماعية والرفاه الاقتصادي للشعوب والمجتمعات، وبالتالي توفير معلومات من أجل سياسات التنمية الوطنية والدولية.
	82 - علاوة على ذلك، سهل القرار درجة أكبر من تعميم الثقافة في أطر الأمم المتحدة للمساعدة في تنمية وتعزيز الشراكات الدولية في مجال الثقافة والتنمية، مثل مذكرة التفاهم التي تم توقيعها مؤخرا من قبل اليونسكو والبنك الدولي.
	83 - ويمكن بناء الإجراءات التالية على إنجازات عام 2011 وتعزيز تنفيذ قرار الجمعية العامة 65/166:
	(أ) دعم الجهود المتواصلة التي تبذلها جميع هيئات الأمم المتحدة الهادفة إلى تعزيز فهم العلاقة بين الثقافة والتنمية المستدامة من خلال تطوير الإحصاءات والمؤشرات وأفضل الممارسات لواضعي السياسات. ويمكن دعوة اللجنة الإحصائية لمعالجة هذا الموضوع والمساهمة في وضع مجموعة من البيانات بشأن أهمية الاستثمار في قطاع الثقافة؛
	(ب) تشجيع الدراسات التي توثق التأثير النوعي للثقافة في رفاه المجتمع وتسليط الضوء على إمكانات النهج القائم على حقوق الإنسان الثقافية لتعزيز السلام المستدام. وفي هذا الصدد، يمكن أن يشجع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في تقريره ”التنمية البشرية“، على التفكير في التأثير النوعي للثقافة على التنمية البشرية وإدماج الثقافة المستندة إلى البيانات في مؤشر التنمية البشرية؛
	(ج) مواصلة بذل المزيد من الجهود لتفعيل نهج الثقافة والتنمية الذي بدأ في إطار المشاريع التي يمولها صندوق تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، مما يدل على أهمية الثقافة من أجل تحقيق أهداف التنمية، بما في ذلك الأهداف الإنمائية للألفية.
	(د) دعوة اليونسكو إلى النظر في تنظيم المؤتمر المقترح والبحث عن الطرائق الممكنة، بالتعاون الوثيق مع جميع الجهات المعنية للأمم المتحدة، من أجل تعزيز التفاهم للمساهمات النوعية والكمية للثقافة من أجل التنمية، شاملة وعادلة ومستدامة. ويستطيع المؤتمر أن يحافظ على الزخم الذي ولدته لقرار الجمعية العامة حول الثقافة والتنمية، وإتاحة الفرصة لوضع نهج موحد للثقافة والتنمية في جميع أنحاء منظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك من خلال وثيقة نتائج كبيرة مع عناصر والتزامات جديدة من قبل المجتمع الدولي.

